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ABSTRACT
Levova, \&ra, University of West Bohemia. June, 2012.
Word-formation process in Czech and English
Supervisor: PhDr. Nadda Staskova, PhD.

This undergraduate thesis deals with word-formapi@tesses that are to be
found in Czech and English. The aim of the wortoigescribe individual processes that
the two languages share and also those that acdispaly for Czech or English. The
shared processes are consequently examined todinghether they are based on the
same principles and thus comparable. Both of thguages have processes that can be
described ar major ones, which are used most tdtéarm new words, and they also
have some less frequent, minor word-formation @ses. One of the tasks of the thesis
is a word-formation analysis of original Englishda@zech articles that is given to prove
frequency of occurence of individual processestaatt comparability. The analysis also
proves that other word-formation processes thaivatesn, conversion and compounding

also take place in formation of new words of théhdanguages.
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1 Introduction

This bachelor thesis deals with the formation ofvrneords in two languages -
English and Czech. Regarding frequency of occued¢here are featured the three main
morphological processes that enlarge vocabularfevodh languages — affixation,
compounding and conversion. Apart from these pse®swvhich are described in details,
there are also mentioned minor means of word-faomahat do not occur so frequently
and that may vary in Czech and English. All the dvfmrmation processes are
theoretically described according to their featuseml classification. The theoretical
knowledge based on study of literature is furthmli@d to analysis of two texts, one in
English and one in Czech. The words inside eadhaiexclassified according to the type
of their formation and frequency of usage of paitic means of word-formation in each
text is compared.

The aim of the thesis is to find the answers fates® questions. First task is to
find out which word-formation processes the twoglaages, Czech and English, share
and which processes are characteristic only foradribe languages. Another question is
whether the frequency of particular word-formatitypes in chosen texts corresponds
with what is stated in the literature. Task numtleee is to examine distribution of
particular word-formation processes and to discakerportion of the words created by
major types of word-formation processes, such afixatibn, conversion and
compounding, and by other, less frequent proce$3easling with this task there is a
guestion whether we will be able to find the lesgfient word-formation processes in
the given text and what is the distribution of spebcesses compare to major types.

When analysing the texts we have to deal with #uot that the extension of the
texts is limited and it is presumable that some maeaf word-formation will be more
numerous than others and, on the other hand, samegses will not be found at all. We
can also expect that the result of analysis reggréiequency of some word-formation
processes will differ from what is stated in liten@ just because of the limited extension
of the texts analysed.

However, the analysis can give us some intereséiggits, which was the main
motivation for choosing this topic. The word-formoat as linguistic discipline is also
interesting because vocabulary of current languegstdll developing, there is always

need for creating new words, and especially for-native speakers it is important to



know some word-formation rules as they do not riedaep the whole words in their
mental lexicon.
2 Theoretical Background

The theoretical background starts with the lingaiskassification of Czech and
English because when comparing these two languagdégve to be aware of their
typological differences. The theoretical backgroafsb gives an account of word-
formation in general and further it describes tive¢ major processes that are common to
English and Czech — affixation, compounding andveosion. Apart from these most
frequent processes which are described in dethdse are mentioned several less
familiar means of word-formation. Generally, idiwided into two parts, each
considering one language, English and Czech based on the study of linguistic
literature in which sometimes the statements aedsdliffer author from author. The
theoretical background is a basis for further pcattnalysis of the written text and
gives valuable knowledge for describing the chdsets from the word-formation point
of view.
2.1 General Classification of Czech and English

Although Czech and English are based on differemciples, according to
genetic classification of languages, as featuredeémy (2008), they both belong to one
language family, family of Indo-European languagBsey both developed from Indo-
European proto-language and as nations spreadtlowdturope they got separated and
the languages developed on their own. English isgfaGermanic branch together with
German, Norwegian, Dutch, Swedish and other langsiagshile Czech belongs to the
group of Slavonic languages together with Slova&yé&hian, Polish and many others.

More important for our purposes is the typologidaksification which focuses on
grammatical structure of languages. English anccbeth use affixes, sometimes more
than one affix, for expressing one grammatical gatg and thus they are classified as
inflectional languagesCerny (2008) states that the inflectional languages further
divided into three groups — synthetic, analytic aotl/synthetic languages. He warns that
languages can carry characteristics of all thesapy, but usually one type dominates in
each language. The Czech language belongs to ¢l @if synthetic languages. Barber
(2004) explains that synthetic languages use aotobound morphemes and often

combine many of them to form a word. On the otrerdy analytic languages as English
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do not use so many bound morphemes and inste&émof these languages have a system
of free morphemes — function words. This is thesoea why it is so complicated to
compare Czech and English word-formation. For exanthe Czech process of
derivation is much more complex, because it doé¢sise only derivational suffixes, but
also stem-forming suffixes and endings to form mewvds. Also the term conversion in
Czech and English differs from the same reasomseJEnglish has, as featureddarny
(2008), a reduced system of inflectional suffixiésis possible to change the part of
speech and word class without any overt changerof.f

2.2 Word-formation

Word-formation is together with borrowing from othk&nguages a way of
enlarging vocabulary. It is the subject of lingidstesearch. Nygryn, Paddva & Spal
(1995) claim that the matter of word-formation @®h is not only how the new words
come into being, but also how the words develajme. Hauser (1976) adds that another
subject of word-formation as a linguistic branchhisw new words incorporate into
vocabulary and how they coordinate with anotheickxunits. He states that while some
new words appear in vocabulary, others vanish. a#igethe need for new expressions
is connected with the development of society. Qahgly new words are made without
any pre-existing expressiorStekauer (1992) states that the word manufactime, t
process of making completely new words, is a rataex word-formation process in all
languages.

2.3 English Word-formation

English linguistic literature introduces considdyamore types of word-formation
than the Czech literature. Apart from three maipesy derivation, conversion and
compounding, there are to be found back-formartiblending, clipping, creating
acronyms and initialisms, creating echoic worddupdication and postposition.

In literature sometimes different terminology isedsfor what is marked as the
centre of word-formation process which carries lasic meaning. Therefore it makes
confusion among the terms root, stem and base. fhasis will further keep the
terminology used by Plag (2002), who avoids usimgterm stem, which deals only with
inflectional morphology and uses the terms base/hich more affixes can be added, and
root, which is a lexical unit no further analysalfdlem the morphological view point.



Roots can be either free morphemes, that can stimmé, or bound morphemes, which
require an affix or another root.

Other morphemes which participate in the word-fdramaare affixes. Stockwell
and Minkova (2001) feature that the number of alfixompared to the number of roots
is relatively small and they posses only slight nieg which is not always as clear as
meaning of roots. Affixes will be further describiechext chapter.

2.3.1 Affixation

Derivation, also called affixation, is one of theosh frequent means of word-
formation. The instruments of derivation are afixen English particularly prefixes and
suffixes. In the literature an affix is definedaabound morpheme that attaches to bases.

Stekauer (1992) states that though the prefixessaffikes are both used in the
process of derivation, their nature is differendrf®@ authors, such as Bauer (2002) and
Stekauer (1992), describe prefixation and sufforatas two different word-formation
processes.

Productivity in derivation

A possibility of coining new complex words with aaffix is marked as
productivity of the affix. Some affixes are onlyoductive to some degree. An affix that
can attach only to a very small number of basesasked as unproductive, whereas an
affix used to coin a large number of neologismgraductive. There exist several ways of
defining if the affix is productive or not. Accordj to Plag (2002) the simplest way of
measuring productivity is the number of words cdinby using a given affix,
nevertheless he states that this has severalktesis. When counting the words with the
given affix it is necessary to take in considenmatibe time period when the words were
coined. Basically, some affixes can occur in mamyds currently used by speakers, but
it does not mean that the affix is productive noawadbecause the words could have been
coined a long time ago and are still in use. Tleeeefwhen measuring productivity of an
affix, it is necessary to analyse neologisms only.

Prefixation

Prefixes take an initial position and they deteiatenthe word. Plag (2002) claims
that prefixes have ability to change lexical megnibut only seldom change part of
speech. He states that “prefixes merely act as frecgli Furthermore, it can be observed



that they generally attach to more than one kindsyitactic category and do not
influence the stress pattern of their bases” (p.99)

Prefixes can be divided into several groups acogrth their semantic function.
The authors do not agree on integrated classiicatif prefixes, but their individual
classifications more or less overlap or the groofpthe same prefixes are marked with
different terms. Plag’s (2003) classification istgubrief. He distinguishes the following
four categories: Into the group of prefixes quaariid the word belonguni-, bi-, di-,
multi-, poly-, omni- micro-, macro5 hyper, over, andunder- Secondly, the group of
locative prefixes coversircum- counter; endo; epi-, inter-, intra-, para-, retro- and
trans- The third group consists of temporal prefixes,dvampleante, pre-, fore-, post-
and neo- Finally, he features the fourth group of prefix@gressing negation with
examplesa(n)-, de- dis-, in-, non5 un-. He mentions several prefixes which do not fit in
any of featured groups, such ass- pseudo; or mal- Another authors, such as
Stockwell and Minkova (2001), give more extensivassification. They also feature
prefixes which quantify the root, negative prefixéesmporal prefixes and locative
prefixes. To Plag’s classification they add invohent prefixesdnti-, auto- co-, contra-
, Vice), judgement prefixegdfs; extra-, meta; pro-, pseudo} and measurement prefixes
(crypto, hyper; macro; micro- ultra-). Kola& (2006) offers a more branched
classification and in addition to the groups memtih above, he adds a group of
pejorative prefixes in which belong all the afoidsaxamples that did not fit into Plag’s
classification Kis- pseuso-mal-) and also the group of miscellaneous and neoickdss
prefixes (ele- vice- paleos neo).

Lieber (2005) gives an example of the verb-formpmgfix en-in verbsenchain
enslaveandentomb

Suffixation

Suffixes can have a similar function as prefixest im addition they have an
ability to change the part of speech. Stekauer JL%fitaches more importance to
suffixes, than to prefixes. He explains that: “pte$ can only modify the meaning of
already existing naming unit, whereas suffixes daange the word class of naming units
and provide them with a completely new categomeaining” (p.28).

Unlike prefixes that are classified according teitlsemantic meaning, suffixes

are usually classified according to the part ofeshewhich they are used to coin. The
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following classification is suggested by Plag (200¢ho features nominal, verbal,
adjectival and adverbial suffixes. Nominal suffibees used to derive abstract nouns from
verbs or derive person nouns from various partpegtch. Plag states that all the suffixes
can possess more than one meaning. Nominal sufiresage -al, -ance (with its
variants -ence -ancy -ency, -ant, -ce -cy, -dom -ee -eer, -er/ -or, -(e)ry, -ess -ful, -
hood -()an (-ean, -ing, -ion, -ism, -ist, -ity, -ment -nessand -ship. The group of verbal
suffixes is considerably smaller. It only contaiosir suffixes, ate -en -ify an -ze
which mostly form verbs from adjectives and nounisiong adjectival suffixes belong: -
able -ible, -al, -ary, -ed -esque -ful, -ic/ -ical, -ing, -ish, -ive, -less -ly and ous Plag
distinguishes between relational derived adjectivdsch posses meaning that relates to
nouns they are derived from, and qualitative agjectwhich have more specific
meaning. The group of adverbial suffixes only corgaiwo suffixes, ly and -wise
Suffix -y forms adverbs from adjectives and other adverlbissaiffix -wise attaches to
nouns.

2.3.2Conversion

Conversion, also called zero derivation, is anothege source of new words in
English. Plag (2002) describes conversion as theat®n of a new word without any
overt marking. Stekauer (1992) claims that theveesion is manifested by three
features. The first one is the sound identity, pkder conversions characterized by shift
of stress. The second is the change of word-céae®mpanied by the change of
paradigmatic features. The last one is the chahgaradigmatic and syntactic relations.

Stekauer (1992) states that conversion does naramvy simple words, but it
also considers compound$aabank- to databankderivatives ¢xchange-to exchange
and free word-groupgi€neral purpos@s a noun general purpos@s an adjective).

Plag (2002) gives a list of the most usual typesarfversion. They are noun to
verb the bottle — to bottle verb to nountf call - a cal), adjective to verbgmpty — to
empty and adjective to noutlfnd — the bling.

The first problem that Plag (2002) mentions whenceoning these types, is how
one can be sure that the véobbottlewas really converted from the nobottle and the
noun blind was really derived from the adjectin®ind and that the process was not
opposite. There are several methods how to deterntie directionality of the

conversion. A solution of this problem could becading to Plag (2002), in finding the
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historical origin of the word and detect which wards there first. Nevertheless, such
research is very uneasy, because sometimes itaguepwhich of the two words was in
the language first. Another solution is analyssggnantic complexity. In parallel with
affixation, the more semantically complex wordhe tonverted one, because the usage
and interpretation of words suchtasbottle a call, to betteror the blind depends on the
context of the whole sentence. The third method howdetect converted word is
analysing the formal properties of the word. Gelhgrthe past tense of converted verbs
is regular. Plag explains that the new words wkigmot have yet an entry in lexicon are
usually inflected regularly. Another formal propewhich accompanies some converted
words is the shift of stress. The fourth methodresjuency of occurrence of the word.
The converted forms usually do not occur as muatrigsal words.

Stekauer and Plag in their classification of cesim avoid distinguishing
between full and partial conversion. DuSkova (20§t@}es that the partial conversion is
manifested only on syntactic level. She features types of such conversion which is
either noun to adjective or adjective to noun. Atjal character ofa noun partially
converted into an adjective is recognizable from piosition before noun and its
modifying function. Duskova (2006) claims that thtype of partial conversion is wide-
spread in English. Nouns in function of modifierg aot usually used in their plural
form. An adjective partially converted into a nasrdetermined by definite article. Such
noun usually indicates a group of people sharingratteristics which the original
adjective refers totlje blind; in such cases the nouns do not make plural fanah
possessive case. Sometimes nominalized adjectivasly past participles, denote an
individual persontfe accusedand then the noun can form a possessive case.

2.3.3Compounding

General description

Compounding is described as the most frequent lamanibst productive mean of
word-formation in English. Compound words contaio tor more roots, which can be
either free or bound, and can also contain affixes.

Stekauer (1992) draws attention to the problemistimdjuishing compounds and
collocations and syntactic phrases. He featurescaesl four linguistic theories, but none
of them gives a clear and adequate explanationfifdteheory is based on spelling as an

important criterion. Stekauer contradicts such tiiebecause the spelling in English can
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vary. Kol& (2006) confirms Stekauer’s statement and drivestion to orthography of
compounds which can be solidbedroon), hyphenated téx-freg or open (eading
material). He claims that the orthography of English commmtsuis not fixed and it can be
influenced by geographical variants. Another themgsidering indentifying compounds
focuses on the stress pattern, as cited in SteK408R). Also this theory is contradicted
by Stekauer. He argues that many compounds havensio stresses ¢zechoslo’vakip
and that such theory is not reliable. The thirdbtlge semantic criterion, features that if
the meaning of the whole part is not recognizabdenfthe meanings of the elements
separately, the formation is a compound. Accordiin§tekauer, this theory is not reliable
either because there are many compounds whose mgeean be deduced from the
individual elementsworktable push-button salesmah The fourth theory is based on
word-formative nature of the first constituent bétformation. According to this theory,
if the first element of the formation is an unfon@oun base, it is a compound. Stekauer
contradicts this theory as well. The question iswhto distinguish then between
compounds and free word groups. The first criteaod characteristic of a compound is
according to Stekauer conceptual uniqueness artyl. e describes it as follows: “A
new compound is not a mere sum of meanings of railyi independent words; it
represents a new quality reflecting a differentasgt with it specific semantic structure”
(p.51). As the second characteristic he featweadl unity of a compound. For example
the whole compound functions as a single word class

Classification

Stockwell and Minkova (2001) distinguish betweemtagtic compounds and
lexical compounds. Meaning of syntactic compoursdasually transparent while in the
case of lexical compounds it is not usually possiblfigure out the meaning.

Bauer (2002) states that compounds can be divialedfour groups according to
semantic criteria, especially when considering gremmatical head and its modifying
element. The first type is an endocentric compoundvhich the whole word is a
hyponym of grammatical head. For exampleaamchair is a type of chair. The second
type, exocentric compound, is not a hyponym of gratical head, but it is a hyponym
of some unexpressed word. An example is the wedskin which obviously is not a
type of skin, but it is a stylistically marked egpsion for members of Indian nation. The

third type, when the compound can be a hyponymheflioth roots, is an appositional
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compound. An example maidservantvhich is both, a type of maid and also a type of
servant. In the fourth group the grammatical heaulct not be easily distinguished and
none of elements is in hyperonymic relation to wWele compound. Examples of such
compounds are territorial names, like names oéstat regionsgosnia and Herzegovina
or Alsace-Lorraing. This group of compounds is called copulative.

Plag (2002) establishes several compound pattefiieese are nominal
compounds, compounds with nominal head, in comiginatnoun-nounkook covey,
verb-noun pickpocke), adjective-noundreenhouseand preposition-nounafterbirth).
The most common group of compounds in English ®vesun-noun compounds.
Another pattern is for verbal compounds, which eocau combination noun-verb
(brainwash), verb-verb $tir-fry) and adjective-verbb(ind-fold). The third pattern covers
adjectival compounds and these are noun-adjecsiend€-degf or adjective-adjective
(light-greer) compounds.

2.3.4Minor means of word-formation

Apart from the three main means of word-formati@saibed above, there occur
several more processes which are not used so taftenin new words. The processes
mentioned in this bachelor thesis are back-formatabending, acronyms and initialisms,
clipping, postposition, reduplication and create@apoic words.

Back-formation

In the case of back-formation, affixes do not dtteca base, but opposite to
derivational processes, they remove from alreadstiag word. Although this process is
usually considered to be rather unusual, Stekdi®82) claims that it is quite productive.
Staskova (2008) features that linguists usuallyattarize back-formation as a process
based on analogy with existing English expressamtsthus wrong application of
derivational rules. Bauer (1983) as cited in Stekg992) describes back-formation as
follows: “Back-formation is the formation of a ndexeme by the deletion of a suffix, or
supposed suffix, from an apparently complex fornabglogy with other instances where
the suffixed and non-suffixed forms are both lexgh{p.85). Not only suffixes, but also
prefixes can be instruments of back-formation. I&tad (2008) mentions occurrence of
deprefixation but she admits that it is rather (atdedfrom disabled.

Stekauer (1992) divides types of back-formation se#veral groups. The first are

verbs back-formed from nouns ending-er, -or, -our, -eur , -afbrokefrom broker, edit
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from editor, begfrom beggal)). The second is group of verbs back-formed frostralt
nouns ending inence, -tions, -sion, -is, -y, -ment, -age, -&ngd —asm(televisefrom
television enthusdrom enthusiasmemplacerom emplacement The third group
consists of verbs back-formed from adjectiviazd€from lazy, luiminiscefrom
luiminiscen}. The fourth group are verbs back-formed from couma substantives,
which is described as the most productive typdaby-sitfrom baby-sitting to brain-
washfrom brain washingto sight sedrom sightseeiny

Blending

Blending, as defined in the literature, coversipgtparts of two existing words
together and thus producing a word which combihegiieanings and sounds of the both
words. Stekauer (1992) warns that the blend iusita combination of reduced forms
of two words which sums their meaning but it reprgs a new meaningful quality. He
also claims that only few blends are stylisticalgutral.

Stocwell and Minkova (2001) claim that although tbkending is not as
productive as derivation or compounding, it is agd@nglish speakers quite popular.
The blends are also called portmanteaux, whichaisral that comes from French and for
the first time it was used by Lewis Carrol to dé@serblends in his nonsense poem
Jabberwocky.

Classification

Stekauer(1992) distinguishes five types of bledgmrt form classical blending
which takes an initial part from one word, a lasttgrom second word and puts the two
parts togethemfunchfrom breakfastandlunch), he features the blends where the both
motivating words are present and they ovetlap eithpronounciation or spelling
(glasphaltfrom glassandasphaltor octopushfrom octopusandpush. Another group
includes blends which seem to be created by diftes@rd-formation process, for
example neo-classical compoundwo(ecismfrom moleculeandorganism stagflation
from stagnationandinflation or autocidefrom automobileandsuicidg. The fifth type is
characterized by occurence of one motivating wotddt pulsarfrom pulsandquasar
or Nixonomicsrom Nixonandeconomics

Acronymg/I nitialisms

This word-formation process covers making a newdwcom initial sounds of

multi-word expression. Authors usually agree oncdbsg acronyms as special kind of
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blending. Stockwell and Minkova (2001) state the true acronym is pronounced like
any other word. Some other authors, such as Pl&§2§2 describe so called
initialisms,words where the letters are pronounoédidually, as acronyms too.

Some of the best known true acronyms accordingttak®ell and Minkova
(2001) are for exampldNASA which stands forNational Aeronautics and Space
Administration, or NATO for North Atlantic Treaty OrganisationStockwell and
Minkova (2001) claim: “When acronym becomes a falégcepted word, it often comes to
be spelled with lower-case letters’(p.7). Such sordhich many people would not
probably recognise as acronyms, laser for Light Amplification by Stimulated Emission
of Radiation or radar for RAdio Detecting And Rangingn Britain the common
initialisms areBBC for British Broadcasting Corporatioror MP’s for Members of
Parliament.

Stocwell and Minkovéa (2001) describe a phenomerioaaent years, reverse
acronyms, which is connected with political offstedcCreation of reverse acronym starts
with an existing word, or with a set of sounds visound similarly to an existing word,
and then a creator finds the words which fit inaples of this type of formation are
MADD, Mothers Against Drunk Driveror PUSH People United to Serve Humanity
helps the word to become familiar and easily renmeneth

Clipping

The process of clipping, also called shorteningpives taking one part of a
word, usually one or two syllables, and throwingagithe rest. The meaning and the part
of speech of such word maintain, only its form aes) That is why some authors, for
example Stekauer, do not consider clippings adtsestia word formation process. On
the other hand, Stekauer (1992) admits that a@tipord often develops a meaning on
its own @ fan from fanatic).

Stekauer (1992) also states that in the beginmieglippings are usualy slang-
coloured words, used only by small group of peopiel that they are gradually
integrated into a standard language. Another deweémt concerning clippings is their
shift to the position of word-formative bases ftiher word-formation processes, so they
can be further converted or derived.

Classification
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Stekauer (1992) distinguishes four groups of cligpiaccording to the part of the
word or phrase which has been clipped. The firsugrof back clippings includes simple
clippings (ab from laboratory, pramfrom perambulatoy, but also clipped compounds
(pubfrom public housezoofrom zoological gardepand clippings with subsequent
affixation (bookiefrom bookmakermoviefrom moving picturg. The second, less
numerous group of initial clippings, contains wosteh aplanefrom aeroplane phone
from telephoneand also clippings with the suffixe-or -y (baccyfrom tabaccq.

Examples of the third group of initial-final clippgs are rather rare and also involve
simple clippingsf{u frominfluenzg and clippings with the suffixie or -y (vackyfrom
evacueg The fourth group of middle clippings is repnetssl by clipping compounds
such agablegramfrom cable telegranor trafficator from trafic indicator. The words
from the fourth group must be analysed carefulgcause they can be easily confused
with blends.

Hudson (2004) states: “The clippings have becomermommon than the long
forms and are sometimes known to the exclusioh@fdang forms, which may
eventually drop out of the language” (p.242). Heraglifies his statement with the word
pram which has almost completely replaced its longnfggerambulator

Postposition

One of the large sources of creating words with nemning is postposition. It is
applied to making phrasal verbs. Such verbs ocogether with various particles.
Duskova (2006) within verb plus a particle phradesinguishes idiomssge off, non-
idioms gurn ove) and intensifiersfasten up. According to Duskova (2006), when the
phrasal verbs possess idiomatic meaning, theyeceeaéw semantic unit.

Glaridge (2000) claims that not all verbs can fqimnasal verbs, though there is a
large scope of them. She states that the dominmanpgare monosyllabic or disyllabic
verbs with the accent on the first syllable, bug atso warns that not all these verbs apply
to forming phrases. The list of particles which @one with the verbs contains
prepositions and adverbs and is according to @ar{@000) rather closed.

Echoic words

Echoic, also called onomatopoeic, words are basexsbme existing sound which
they represent. The number of such words is qumtallsbut historically they are the

oldest of other words. Algeo (2010) mentions thatgh the echoic words represent the
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same sounds, they differ from language to langubigefeatures that the echoic words
can be either imitative or symbolic. The imitatwerds represent for example animal’s
sounds likemeowor moa The symbolic words according to Algeo (2010)allsucome

in sets that rhymeb(mp, lump, humpor alliterate {lip, flop, flick).

Reduplication

Reduplication is a means of word-formation wheeeghrt of a word or the whole
word is repeated. Stekuer(1992) describes redujglitas a combination of two
phonetically identical or similar morphemes or ggmuorphemes which is always
stylistically coloured and emotional. Stockwell avithkova(2001) state that only few of
these words are more than just trivial expansioi@focabulary. Norbury (1967)
features that reduplication is generally less comimdndo-European languages and that
these words are usually childish nonce-words, onopaeic words and adjectives with
intensified meaning.

Stekauer (1992) features three groups of reduplicabrds. To the first group
belong reduplicative compounds or better, pseudpoamds. They are based on
repeating of one element, which emphasizes therg@mntent. They refer to motion
or soundslflah-blah tap-tap quack-quackand are mainly nonsense or nursery words.
Only seldom they are adjectives, usually negaticelpured @irly-girly, goody-goody
The second group contains ablaut combinations af&kdescribes them as follows: “
Ablaut combinations are twin forms consisting oédrasic morpheme (usually the
second), sometimes pseudo-morpheme, which is egbeathe other constituent with a
different vowel (p.98).” They occur either in varea [i] —[<] (chit-chat mish-mashzig-
zag, or in variation [i]-[o:] @ing-dong ping-pong) The third group consists of rhyme
combinations, which are again twin forms consisthgvo elements which rhyme. One
of the elements can be motivatiragper-duperhurry-scurry) or none of the elements is
based on a pre-existing wold¢o-focq hocus-pocus
2.4 Czech Word-formation

The Czech language does not have as rich scoperdffarmation processes as
English. English and Czech share derivation, comgimg, clipping, acronyms and
back-formation. The term conversion also existS€zech but the process is different
from conversion in English and is described aea tyf derivation. Blending,
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reduplication and postposition in Czech are notdlesd in the literature, which makes
an impression, that they occur in Czech languadyevany rarely or not at all.

2.4.1 Affixation

Derivation in Czech is also realized by means éike$. The process is more
difficult than in English. Hauser (1976) warns thdistinguishing between a word-
formation and inflection is in Czech more completht He states, for example, that
gradation of adjectives can be considered as a-Wondation process too but the graded
adjective does not have its own entry in lexicohe Terminology for Czech derivation
can be compared with English derivation. Thereadse terms root, stem and base.

Hauser (1976) distinguishes several types of Czdehivation. These are
suffixation, conversion, prefixation and derivatiwhich combines either prefixation and
suffixation or prefixation and conversion.

Conversion in the Czech language

As cited above, Hauser (1976) classifies converamma type of derivation. It is
necessary to describe the difference between thesteonversion in Czech and English
language. Staskova (2008) warns that even the @utiaCzech linguistic literature do
not conceive the term conversion uniformly and tiesyinguish between conversion in a
broad and in a narrow sense. The conversion iareow sense involves the same as
English conversion - changing the part of speecthowit changing the word form.
Usually in Czech it relates to substantivizatioradjectives gtudujici pracujici). While
in English the conversion involves only changing thord class without any overt
change in form, in Czech the conversion is oftatized by means of part of speech and
stem forming suffixes, which is described as theveosion in a broad sensagopry —
dobse).

Suffixation

Suffixes in Czech have similar functions as thas&mglish. Attached to a base
word they can change part of speech or its expeszinnotation. Nygryn, Pasddva
and Spal (1995) classify them according to the parspeech they represent, part of
speech they are attached to and their semantitidanc

1. Nominal suffixes:

Derivation from nouns (denominatives) : Accordiogotcupation-§s, -a7, -i7, -

nik, -ista), according to origin and nationalityaf, -ak, -eg -ic, -ita), female forms @, -
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ka, -yr¢, -ice, -ovd), diminutives ( combined suffixesecek, -ecka, -ecko, -icek -icka, -
icko, -inek -inka, -inko), augmentatives igko, -ac, -ak), collective nouns §tvq -i, -ina, -
e?, names of placesi$té, -skq -in, -inec -na, -ovna -arna, -irna, -i).

Derivation from adjectives: Abstract nounsgt -oba -ota, -i, -stvi), names of
things and persons according to their charactesigtc -ek -ik, -ak, -och -oun -ina),

Derivation from numeralska, -ovka -ice, -ina.

Derivation from verbs (deverbatives): Action noyHs -ba, -ka, -¢ka, -a, -ot, -
ota), nouns which refer to results of actioeK--ec -ina), agent nouns tel, -¢, -ec -¢i, -

k, ka, -1), nouns which refer to instrumentsll, -tko, -lo, -slo, -to, -ivo, -ak).

2. Adjectival suffixes:

Derivation from adjectives: derived adjectives dlsuamphasise or limit the
meaning of original adjective; augmentativeaty, -ansky, diminutives (icky, -inky, -
oucky, -ounky), comaparatives (-ejsi, -Si, -ky).

Derivation from nouns: relational adjectivesouy, -¢ny, -ny, -ni, -sky -i),
adjectives which express a weakened relatiiby, (ovity, -aty, -naty, -ovaty, -ivy, -livy, -
avy), possessive adjectivesi{; ova -0vg, -in, -ina, -ino).

Derivation from verbs: agent adjective®uei, -uty, -utny,- ty, -ity), adjectives
which express predisposition to some actiory, (-ivy, -avy), adjectives which express
something designed to some actioci)(-adjectives which express passive optiany,(-
tel-ny).

Derivation from adverbsni, -ejsi

3. Numeral suffixes:

Ordinals €y)

4.  Verbal suffixes:

Verbs are usually derived by means of endings. fyat al. (1995) claim that
there are only five or six derivational suffixesialihform verbs from adjectival, nominal,
verbal or other bases but each of them have sefigretions. It is important to mention
that most of the other authors such as Hauser dopewmeive those as suffixes
derivational but as stem-forming ones.

Suffix —noy -ne (verb paradigm TISKNE) attaches to adjectivefoipnout
hloupng and verbal and interjectional baspg¢nout placne.
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Suffix —ova, -uje (verb paradigm KUPUJE) attaches to verbs withfqotive
aspect to form verbs with imperfective aspegtpfosit- vyproSova), to substantives
(Zertovat Zertuje and to adverbsopetovatopetuje).

Suffix —i,-i (verb paradigm TRPI) attaches to substantiviesst{thostj, to
adjectives Kratit-krati) and to verbs of the first verb clagg@ét- nosit/no$i

Suffix —¢, -i attaches mainly to onomatopoeic baseadet, bruci).

Suffix —¢, -i (verb paradigm SAZI) attaches to substantives adjkctives
(plesnivt, plesniv), to verbs with perfective aspecdpustit-odpougt/odpoust).

Suffix —a, -a (verb paradigm BLA) attaches to substantivessgdiat osedld, to
adjectives {ervenat secervena sg to verbs or the first and the second verb cléiss
Fikatfikd), to verbs of the third and the fourth verb clga®sit-prosivat/prosivaand to
interjections vioukat mizoukd).

Prefixation

Prefixation in Czech occurs alone or is accompahiedonversion or suffixation.
The system of Czech prefixes in not as complicatethe system of suffixes. According
to Dokulil (1962) prefixes change only the lexicaleaning of the word but the
grammatical character stays the same, apart frangthg the verb aspect.

Hauser (1996) claims that prefixes typically attachverbs and only seldom to
nouns and adjectives. Dokulil(1962) also distingas verbal and nominal prefixes
Verbal prefixes modify a verbal action by emphagssome concrete moment of the
action, especially local or directiongl{-vléci, od-vléci na-vléc), temporal (0ze-smat
se do-ist), intensity of an action or its effect and rega+iznout za-bit u-tlouci).
Nominal prefixes attach to nouns and adjectivesmssess more functions. The authors
distinguish between prepositional prefixpged- pod- proti-, etc.) and non-prepositional
prefixes 6e, roz-, vy-, etc.). Dokulil (1962) features that usually namepositional
prefixes occur as instruments of proper prefixafjgarkomar pra-clovek, pre-mirg roz-
mily, nej-mendi Only seldom some prepositional prefixes attachduns (p/ed-pokoj

mezi-hrg.
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2.4.2 Compounding

In the Czech language compounding is not as procuas in English. The words
which come into being by compounding are eithemsoar adjectives. Hauser (1996)
states that other parts of speech do not aris@impounding.

Compounds in Czech are divided into proper and apg@r compounds. Improper
compounds were according to Nygryn et al.(199%)ioailly two separate words but then
they started being considered and written as ord.vixamples of such compounds are
pravdépodobny zengtesenior ohnivzdorny The proper compounds cannot be divided
into independent elements. Hauser (1996) claintsathaast one element of the
compound is not an independent word and that teegdart of the proper compound
usually ends witk-0o (malo/obchodpravo/uhly, seldom with-e (zen@/pis) or —i
(sviti/plyn). The second part of a compound according to Hau#ains the whole base
(malon¥sto, samoobsluhpg the base with derivational suffidifevorub-ec¢lichobéz-nik
or the base with inflectional suffixifvostp, samostil).

When considering syntactic criteria of proper coomuds, Hauser (1976)
distinguishes between coordinative predicative @detérminative compounds. In
coordinative compounds, both the elements are ®@sdme leveldervenobily
hluchorgmy). Predicative compounds arise from connectiorubfect and finite verb
where the first part determines the second onesétgl976) warns that such compounds
are only substantives and occur very rarbsgdpad vodotrysk hromobitj.

Determinative compounds are further divided intgeotive, where the first part is and
object of the second ondryostp), adverbial ¢lejomalbg, complementalgfamovladce
samostatnyand attributive felkon#sto, veselohrastredovk).

2.4.3Minor means of word-formation

Compared to English, the Czech language does net $@mmany other means of
word-formation. In this thesis we deal with backrf@ation, expressive word-formation,
hybrid formation and acronyms.

Back-formation

Back-formation is described by some authors (eakull, 1962) as a process
opposite to derivation. Deprefixation and desutixa are very rare processes. Dokulil
(1962) gives only few examples of deprefixationujarmit- ja‘mit, poslat/posilat-

slat/silat utes-tes Staskova (2008) evaluates these words as expnessiith poetic or
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archaic connotation and claims that they are ned us everyday communication. Simple
desuffixation which is not accompanied by any cleaofyformative characteristic is very
rare and in the literature (Dokulil, 1962, Nygryh a., 1995, Staskova, 2008) it is
exemplified by the word/acek borrowed from GermahVatsac The doubletvak-vaek
was coined analogically to typak-racek Desuffixation often occurs together with the
change of formative characteristic. Dokulil (1962ates that such formation applies
mainly to expressive wordsn{zer/ny— mizer/g. He also affirms that we can find a
certain level of expressivity in words formed bysu#ixation. Resuffixation is more
frequent than previous two types of desuffixatiamd anvolves removing the stem-
forming suffix and ending and adding a new word¥fative suffix fui/aty — hw/éc).
Staskova (2008) features two other cases of bacgkadi®en. These are univerbization
realized together with resufixationvidi¢sky peikaz — Fidicak) and resufixation of
borrowed verbs, when the original suffix is detattad replaced with Czech stem-
forming suffix ¢rénink — trénovgt She also mentions conversion in a broad sense as
process connected with back-formation becauseviblwes replacing the endings of
words.

Expressive word-formation

Nygryn et al. (1995) feature as a type of word-fation few processes which
change the form of a word but the meaning stay®stiithe same. These processes are
sound alternation, clipping and hypocoristic forimat According to Nygryn et al.
(1995), they all are mainly used to express a pesibr negative relation to word’'s
content.

Sound alternation

Sound alternation as an individual type of word¥fation occurs only rarely.
Dokulil (1962) states that it usually accompaniegrdvformation processes such as
derivation. As a type of word-formation the sourigraation profits from the fact that
some sounds seem to be less usual than othersyNggral. (1995) give examples of
expressive doubletgiiChat —<uchat or émuchatwith inserted lettem, dia-doura) and
feature that other frequently used expressive sbanel consonantk- Sp- St- (student-
Studentinspekce-inSpekgeThe collective of authors also claims, that starimation is
living, sometimes only occasional, but some of é¢h@srds become a part of vocabulary.

Clipping
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Clipping in Czech in contrast to English does notuw on the standard level.
Michalek (1975) points out, that Czech clipped veorte usually familiar forms of
proper namesHela instead ofHeleng or that Czech clippings belong to the field of
slang or argotrétka from cigaretkg. Nygryn et al. (1995) draw attention to the tamde
of putting the clippings on the level of derivat@iases and adding affixes to them. It is
a favourite means of forming new slang worgsof/esor— profa). Such formation is
close to hypocoristic formation.

Hypocoristic formation

Nygryn et al. (1995) feature that the process nsilar to derivation, but it uses
special suffixes, the suffixes attach only to s@yléable or syllables without considering
the proper word form and that such formed wordgediirom the original words only in
expressivity, not in lexical meaning. Again, them®rmed words are usually familiar
forms of proper named/r/oslav — Mir/a Jar/oslav — Jar/da

Hybrid formation

Generally, hybrid formation in a broad sense isdafmrmation from foreign and
Czech elements. Nygryn et al. (1995) give exampmléssuch created compounds
(elektroléba) and derived wordspflopatismuy but they claim that in a narrow sense
such formation deals only with compounds and iy vare. It involves borrowing from
foreign language when one part of the word is puegskephonetically and the second part
is translated. The collective of authors featurgsrds va/noce from German
Weih/nachterandba/vinafrom Baum/wolle

Acronyms

Similarly as in English, the acronyms are usedfimes of national corporations
or institutions likeCedokwhich stands folCEska DOpravni Kancera Nygryn et al.
(1995) affirm that making acronyms in Czech is guat new but productive means of
word-formation, but initially it is limited only fosmall group of businessmen and clients,
and for other people the acronyms are rather incengmsible, because they often come
from the technical branch. They also warn that sagrenyms can make an unpleasant
association, for exampBRUCA (lidové DRUZstva Alouniki a dekoratéf). Generally,
many acronyms are not common among people. SorGeeaxth acronyms are considered
to be the proper words. Hauser (1976) featuresxample of the wordkarma, referring

to gas heater. In fact, it is an abbreviation ddfibessman's namearel Machaek
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As there were many various types of informatioregiin the previous pages, for
clarity, let us summarize the most important poiRty better understanding of
differences and similarities between English anddbavord-formation it is useful to be
familiar with natural properties of the both langaa. As we already know they both
belong to one family of Indo-European languagesthetefore they developed from one
proto-language. They both are, to various extemfigctional languages, which means
that they use affixes, but they differ in many peirEnglish, as a member of group of
analytic languages, has reduced the system ottidleal suffixes; it uses lots of free
morphemes and function words. On the other hanadtGzehich is classified as a
synthetic language, has more inflectional suffiaed lots of bound morphemes;
therefore its morphology is more complex and coospéd.

Amongst the main English word-formation processe$oibe found derivation,
which is based on attaching affixes (sometimes nioa@ one affix) to bases and thus
creating new lexical units - compounding, a prodessed on combining roots (either free
or bound) into words having a unique meaning; anad/ersion, changing part of speech
of a word without any overt change in the word foithe other English word-formation
processes are backformation, which opposite tovagonal process removes supposed
affixes from already existing words; blending, aqess putting parts of two words
together combining sounds and meanings of the twadsy acronyms and initialisms,
which involve combining initial letters of multi-wad expression; clipping, a process that
keeps one part of a word and throws away the pestposition, based on making phrasal
verbs using various particles; and echoic wordsasgmting sounds.

Czech word-formation also has derivation and comgog. Conversion in the
Czech language is realized usually together witlrivdiéon or back-formation
(conversion in a broad sense), but there are saara@es of conversion which is similar
to the same process in English (conversion in somasense). Minor means of word-
formation which Czech shares with English are backiation, acronyms and clipping.
The last mentioned is mainly realized on a substahtevel. Another means of word-
formation in Czech are sound alternation - rarec@ss creating mostly expressive

doublets to standard words; hypocoristic formatignocess similar to clipping applying
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usually on proper names; and hybrid formation fa@@ss combining foreign and Czech
elements.
3 Methods

This chapter is given to describe and determingtheess of writing the thesis. It
describes mainly how the literature and articles &malysis were chosen, and it
determines several rules for analysing the targetisvin each article.

3.1 Sources Used

The important part of writing the thesis was cdileg information. Most of the
literature was studied before the actual writindhef theoretical background to deal with
different approaches and different theories ofausgiauthors and to make the text rather
integrated. There are mainly printed sources useavfiting the theoretical background,
although the Internet sources were used as wekk flist thing to mention when
comparing various sources used to describe EnglghCzech word-formation is that
there is a larger choice of English sources, thetgnt as well as the Internet ones, and
that number of Czech linguistic works dealing witbrd-formation is rather limited.

The main and the most comprehensible works useddscribing English word-
formation were monographs on word-formation writtgningo Plag\{(Vord-formation in
English and by Pavol StekaueA (Course in English Word-formatipnAnother useful
work, in addition very readable even for a nondliistically educated reader, wasglish
words — history and structutey Robert Stockwell and Donka Minkova.

The most suitable sources used to sum up the Grexchformation werd'vaeni
slov by collective of authors Zdeék Nygryn, Eva Pas&ova and Vladimir Spal and
university text books written byi®mysl HausefNauka o slovni zaseéla tvaeni slov
and Zkladni pojmy z nauky o slovni zas@btvo'eni sloy. These are the most accurate
ones because all the other sources usually do eotiom any other types of word-
formation than derivation.

The information for the text analyses were mostijlected during the actual
writing. They are either internet online sourcesd amlictionaries such as

www.etymonline.comor www.merriam-webster.confor the English text, or printed

dictionaries and education software suchEsagmologicky slovnik jazykdéeskéhoby
Vaclav Machek and’esky etymologicky slovnik Ifdr the Czech text.
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3.2 Choosing the Articles for Analysis

The articles for analysis were chosen with respedimited extent of the thesis,
therefore short articles were suitable. The maiterton was the usage of current, mainly
everyday language. The matter discussed in thelemtivas not essential and thus the
articles do not discuss similar topics. Importaasvo choose articles with similar length
and number of words used.

The both articles come from online sources of seriBritish and Czech press.
They come from online blogs related to the newspmaped they show features of
newspaper commentary style but mainly use langgag&en by ordinary people, with
some colloquial expressions.

3.3 Process of Analysing

The analysed words are all divided into chapteisomiing to means of their
formation. The chapters are Derived words, Condem®rds, Compound words and
Minor means of word formation for each article. Tetern for analysing the words is
hard to establish in advance as the same processiferent languages have different
features to analyse, therefore the pattern isdt@®ve each chapter separately. While
analysing the words we only focus on words origgdah current English or Czech bases.
The words that may seem to be formed accordingnigli€h or Czech word-formation
rules, but which were in fact borrowed in theirlfébrm from other language or
ortographically adapted are not analysed.

The aim was to analyse the words from their origbsses rather than from the
very root. The complete analysis from the root aasided also because of limited extent
of the thesis. Establishing the bases in the Emgigst was less difficult than in the Czech
part because usually the bases are stated inyimeletgical dictionary.

3.4 Results of the Analysis and Evaluation

In the chapter called Results and Commentary, tisepeovided a closer look at
the results of the analysis of the both texts.tRhe tables with individual numbers of
word-formation means are shown, Czech and Engéglarsitely. After each table, there
is commentary on analysis, first on all the wordyiation means analysed in the articles
in general, and then on individual words which maed further explanation. The
general summary and comparison is written at tloeoéthat chapter.
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4 Description of the Target Words

In this chapter words from each article are analygem the word-formation
view point. The words are stated in canonical féoltowing the order they occur in the
text and if some occures more than once, it is #matysed only once.

4.1 Article 1: A Society that Persecutes Christ is Headg for Terrible Trouble.

This is an article which was released in April darithe Easter season in The
Telegraph and it is written by Charles Moore. Ikiisd of contemplation on religion and
it contains standard as well as substandard lamguHge length of the article is 1296
words, including the headline. The full text of #méicle is to be found in Appendix A.

4.1.1 Derivatives

Derivatives are described from the following sixrs of view:

1. Type of affixation

2. Part of speech of the derived form

3. Base determination with its part of speech classiibn stated in the

bracket

4. Affix determination

5. Brief description of the affix

6. Meaning of the derived word

7. Additional notes
politician: 1. suffixation,2. noun,3. base: politics (noun}. suffix: -ian,5. variant of
nominal suffix—an denotes personB, a person who is specialized in politics
organised: 1. suffixation, 2. adjective 3. base: organise (verld), suffix: -ed,5. suffix
forming past participle of verbs, also used to faujectives from verbs
following: 1. suffixation,2. adjective 3. base: follow (verb)4. suffix: -ing, 5. originally
verbal suffix forming present participles and gefsinalso forms adjectives and
nouns from verbs
powerful (3x): 1. suffixation,2. adjective 3. base: power (nound, suffix: -ful, 5.
adjectival and nominal suffixg. characterized by having power
conservatism:1. suffixation,2. noun,3. base: conservative (adjectivé) suffix: -ism,5.
suffix forming abstract nouns§, a noun refering to a political ideology related to
British Conservative party
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outstanding: 1. suffixation,2. adjective 3. base: outstand (verh), suffix: -ing, 5.
originally verbal suffix forming present particigland gerunds, also forms
adjectives and nouns from verbs

statement: 1. suffixation,2. noun,3. base: state (verb, suffix: -ment,5. suffix forming
nouns from verbs. a result of stating

factually: 1. suffixation,2. adverb 3. base: factual (adjective), suffix: -ly, 5. suffix
forming adverbs from adjectives and other adverbs

probably (2x): 1. suffixation,2. adverb 3. base: probable (adjectivd),suffix: -ly, 5.
suffix forming adverbs from adjectives and othevextls

necessarily:1. suffixation,2. adverb 3. base: necessary (adjectivé)suffix: -ly, 5. suffix
forming adverbs from adjectives and other adverbs

highly (2x): 1. suffixation,2. adverb 3. base: high (adjectived, suffix: -ly, 5. suffix
forming adverbs from adjectives and other adverbs

toughness:1. suffixation,2. noun,3. base: tough (adjectived, suffix: -nesss. nominal
suffix denoting state, quality or actiof,a quality of being tough

teaching (2x):1. suffixation,2. noun,3. base: teach (verbd, suffx: -ing,5. originally
verbal suffix forming present participles and gefsinalso forms adjectives and
nouns from verbs

irrelevant: 1. prefixation,2. adjective 3. base: relevant (adjective), prefix: ir-, 5.
assimilated form of prefiin- expressing negatioB, not relevant

positively: 1. suffixation,2. adverb 3. base: positive (adjectived, suffix: -ly, 5. suffix
forming adverbs from adjectives and other adverbs

harmful: 1. suffixation,2. adjective 3. base: harm (nound, suffix: -ful, 5. adjectival and
nominal suffix,6. causing harm

intrinsically: 1. suffixation,2. adverb3. base: intrinsical (adjectived, suffix: -ly, 5.
suffix forming adverbs from adjectives and othevextls

completely: 1.suffixation,2. adverb 3. base: complete (adjective), suffix: -ly, 5. suffix
forming adverbs from adjectives and other adverbs

closed:1. suffixation, 2. adjective 3. base: close (verbd, suffix: -ed,5. originally verbal
suffix forming past participles, also forms adjees from verbs

international: 1. prefixation,2. adjective 3. base: national (adjective), prefix: inter-,5.

locative prefix meaning “betweenB, involving more than one nation
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running: 1. suffixation,2. noun,3. base: run (verb}. suffix: -ing, 5. originally verbal
suffix forming present participles and gerundsp &sms adjectives and nouns
from verbs

bleating: 1. suffixation,2. noun,3. base: bleat (verb}. suffix: -ing, 5. originally verbal
suffix forming present participles and gerundsp &sms adjectives and nouns
from verbs

lucky (2x): 1. suffixation,2. adjective 3. base: luck (noun}. suffix: -y, 5. adjectival
suffix, 6. full of luck

slavery (3x): 1. suffixation,2. noun,3. base: slave (nound, suffix: -ery, 5. suffix forming
nouns denoting quality, place, state or condit@state of being a slave

shamefully: 1.suffixation, 2. adverb,3. base: shameful (adjective),suffix: -ly, 5. suffix
forming adverbs from adjectives and other adverbs

unfortunately: 1. suffixation,2. adverb3. base: unfortunate (adjectivé),suffix: -ly, 5.
suffix forming adverbs from adjectives and othevextls

naturally: 1. suffixation,2. adverb3. base: natural (adjective), suffix: -ly, 5. suffix
forming adverbs from adjectives and other adverbs

enslave:1. prefixation,2. verb,3. base: slave (verbd, prefix: en-,5. prefix having ability
to form verbs from nouns$, to make somebody a slave

wrongness: 1.suffixation,2. noun,3. base: wrong (adjectivel, suffix: -nessb. nominal
suffix denoting state, quality or actiof,a state of being wrong

re-teach: 1. prefixation,2. verb,3. base: teach (verbj, prefix: re-,5. prefix usually
attached to verbs meaning “to do agath'to teach again

post-God: 1.prefixation,2. noun,3. base: God (noun. prefix: post-,5. temporal preffix,
6. after God; in times when the God is no longer latée

secularist (3x):1. suffixation,2. noun,3. base: secular (adjective), suffix: -ist, 5. suffix
forming agent nouns®. supporter of secularism

warning: 1.suffixation,2. noun,3. base: warn (verb}. suffix: -ing, 5. originally verbal
suffix forming present participles and gerundso dsms adjectives and nouns
from verbs

loosely: 1. suffixation,2. adverb 3. base: loose (adjective), suffix: -ly, 5. suffix forming

adverbs from adjectives and other adverbs
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persecuted: 1suffixation,2. adjective 3. persecute (verbi. suffix: -ed,5. suffix used to
form past participle from verbs, also used to famipectives from verbs

believer: 1. suffixation,2. noun,3. base: believe (verb}. suffix: -er,5. suffix used to
form agent nouns. a person who believes in something

being: 1.suffixation,2. noun,3. base: be (verb}. suffix : -ing, 5. originally verbal suffix
forming present participles and gerunds, also faad)sctives and nouns from
verbs

underpin: 1. prefixation,2. verb,3. base: pin (verb}. prefix: under-5. locative prefix,6.
to establish

perfectly: 1. suffixation,2. adverb3. base: perfect (adjective), suffix: -ly, 5. suffix
forming adverbs from adjectives and other adverbs

establishment: 1.suffixation,2. noun,3. base: establish (verld), suffix: -ment,5. suffix
forming nouns from verb$. an action or process of establishing

wisely: 1. suffixation,2. adverb 3. base: wise (adjectived, suffix: -ly, 5. suffix forming
adverbs from adjectives and other adverbs

relationship: 1. suffixation,2. noun,3. base: relation (nound, suffix: -ship,5. nominal
suffix expressing state, relation, rank or posit@ra state of being related to
someone

unambiguously: 1. suffixation, 2. adverb 3. base: unambiguous (adjectivé) suffix: -ly,
5. suffix forming adverbs from adjectives and othevextls

appalling: 1. suffixation,2. adjective 3. base: appall (verb,. suffix: -ing, 5. originally
verbal suffix forming present participles and gefsinalso forms adjectives and
nouns from verbs

factual: 1. suffixation,2. adjective 3. base: fact (noun}. suffix: -al, 5. suffix forming
adjectives from nouns and other adjectidsccording to facts. coined on
model ofactual

successfully: 1suffixation,2. adverb,3. base: successful (adjectivd) suffix: -ly, 5.
suffix forming adverbs from adjectives and othevextis

certainly: 1. suffixation,2. adverb 3. base: certain (adjective), suffix: -ly, 5. suffix
forming adverbs from adjectives and other adverbs

recently: 1. suffixation,2. adverb 3. base: recent (adjective), suffix: -ly, 5. suffix

forming adverbs from adjectives and other adverbs
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faithfully: 1. suffixation,2. adverb3. base: faithful (adjective}. suffix: -ly, 5. suffix
forming adverbs from adjectives and other adverbs

touching: 1. suffixation,2. adjective 3. base: touch (verb. suffix: -ing, 5. originally
verbal suffix forming present participles and gefsinalso forms adjectives and
nouns from verbs

reminder: 1. suffixation,2. noun,3. base: remind (verb. suffix: -er,5. suffix forming
agent nouns, 6. a note that reminds someone tordething

unlikely: 1. prefixation,2. adjective 3. base: likely (adjective}. prefix: un-,5. negative
prefix, 6. not probable

shamelesslyl. suffixation,2. adverb 3. base: shameless (adjectiv&)suffix: -ly, 5.
suffix forming adverbs from adjectives and othevextis

presumably: 1.suffixation,2. adverb 3. base: presumable (adjectivé) suffix: -ly, 5.
suffix forming adverbs from adjectives and othevextis

behaviour: 1. suffixation,2. noun,3. base: behave (verld), suffix: -our,5. nominal suffix

denoting quality, state or conditiod., state of behaving

4.1.2 Converted words
The words which share the same form but were b@ddinom different sources
are not included in the list. There are four aspédescribed here:
1. Type of conversion
2. Part of speech of the converted word
3. Directionality of the conversion
4. Determining the directionality
head: 1.full conversion2. verb,3. noun— verb,4. the verb was attested later than the
noun
trouble: 1. full conversion2. noun,3. verb— noun,4. the both are attested from early
13th century, but the verb is stated first in etiogaal dictionary
west (4x): 1.full conversion2. noun,3. adjective— noun,4.the noun was attested later
than the adjective
chance:1. full conversion2. verb,3. noun— verb,4. the usage of the verb is attested
later than the noun, it is also more semanticaliynglex
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trace: 1. full conversion2. verb,3. noun— verb,4. directionality of the conversion is
stated in etymological dicitonary

rise: 1. full conversion2. noun,3. verb— noun,4. the noun was attested later than the
verb, it is also more semantically complex and uessd frequently

sage: 1full conversion2. noun,3. adjective— noun,4. the directionality is stated in
etymological dictionary

remark: 1. full conversion2. noun,3. verb— noun,4. the noun was attested later than
the verb

still: 1. full conversion2. adverb 3. adjective— adverb4. the directionality is stated in
etymological dictionary

confine: 1.full conversion2. verb,3. noun— verb,4. the directionality is stated in
etymological dictionary

right: 1. full conversion2. noun,3. adjective— noun,4. the noun is more semantically
complex, also the adjective is stated first in etjogical dictionary

catholic: 1. full conversion2. noun,3. adjective— noun,4. the noun is attested later than
the adjective, the directionality is also state@étiymological dictionary

escape: 1full conversion2. noun,3. verb— noun,4. the noun is attested later than the
verb, it is also more semantically complex

continent: 1. full conversion 2. noun,3. adjective— noun 4. the adjective is stated first
in etymological dictionary, it was also attestediea

advocate: 1.full conversion2. verb,3. noun— verb,4. directionality is stated first in
etymological dictionary, the verb was attestedrlitan the noun and is also more
semantically complex

result: 1. full conversion2. noun,3. verb— noun,4. directionality is stated in
etymological dictionary, the noun was attested ldtan the verb

virgin: 1. full conversion2. adjective 3. noun— adjective 4. directionality is stated in
etymological dictionary, the adjective was attesdttdr than the noun

suspect: 1full conversion2. verb,3. adjective— verb,4. directionality is stated in
etymological dictionary and the verb was attestgerithan the adjective

repudiate: 1. full conversion2. verb,3. adjective— verb,4. directionality is stated in

etymological dictionary
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revolutionary: 1. full conversion2. noun,3. adjective— noun,4. the noun was attested
later than the adjective
dollar (bills): 1. partial conversior?. adjective 3. noun— adjective4. directionality is

obvious from the modifying position of the word

4.1.3Compound words
Compounds are presented within the following fiharacteristics:
1. Part of speech of the compound
2. Determination of individual components with thetpair speech given in a
bracket
3. Semantic criteria classification
4. Head of the compound and its classification inldteecket
5. Meaning of the compound
foreword: 1. noun,2. fore (adverb) + word (noun3, exocentric compoundi. head: word
(nominal head)5. a comment preceding a book, etc.
prime minister: 1. noun,2. prime (adjective) + minister (nour8, endocentric compound,
4. head: minister (nominal head),the chief executive of a government
United Nations: 1. noun,2. United (adjective) + Nations (noun — plural for)head:
Nations (nominal head3. exocentric compound, international organization
European Union: 1. noun,2. European (adjective) + Union (nouf),endocentric
compound4. head: Union (nominal head), political and economic organization
uniting number of European countries
United States: 1.noun,2. United (adjective) + States (noun — plural forB)exocentric
compound4. head: States (nominal hea8l)political unit joining together several
states and forming a nation
God-free: 1.adjective,2. God (noun) + free (adjective), head: free (adjectival head),
attitude that avoids involvement of religious faith
state-protected: 1.adjective2. state (noun) + protected (adjectivé)head: protected

(adjectival head). protected by a state

4.1.4 Minor means of word-formation:

Postposition
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When analysing multi-word verb expression we onlguls on those that posses
idiomatic meaning, because only such form new Exiaits.
shy away:to avoid something that one dislikes
stamp out: to get rid of something
hand out: to give something to somebody for free
stick by: to continue supporting someone or something

Shortening
1. Full form of the shortened word
2. Part of speech of the word
3. Classification of the clipping

Fed: 1. Federation2. noun,3. back clipping

4.2 Article 2: VylepSete si CEdi¢nou Informaci
This is an article, or better a web blog, reledasemzhline version of Czech
newspapers Lidové noviny. It discusses new scientifentions and is also a form of
reflection. It was written by Jaroslav Petr andldrguage contains some informal
expressions as well as standard language. Thehlehghe text is 1075 words including
the headline. The full text of article is to be fiouin Appendix B.
4.2.1Derived words
1. Type of affixation
2. Part of speech of the derived form
3. Base determination with its part of speech classiibn stated in the
bracket
4. Affix determination
5. Brief description of the affix
6. Additional notes
vylepsit (8x): 1.combined derivation — prefixation + suffixatioB. verb,3. base: lepSi
(adjective) — comparative tobry,4. prefix: vy-, suffix: -i/-i,5. prefix vy-is a
non-prepositional prefix, suffixed/-i are verbal suffixes of the third verb class
dédiény (6x): 1. suffixation, 2. adjective 3. base: ddic (noun) 4. suffix: -ny, 5. suffix

deriving relational adjectives from nouns
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zkvalitnit: 1. combined derivation — prefixation + suffixatidh verb,3. base: kvalitni
(adjective) 4. prefix: z-; suffix: -i/-i,5. prefix z- is a prepositional prefix; suffixes
i/-i are verbal suffixes of the third verb class

vlastni: 1. suffixation,2. adjective 3. base: vlast (noun. suffix: -ni, 5. suffix deriving
relational adjectives from nouns

zefektivnit: 1. combined derivation — prefixation + suffixatidh,verb,3. base: efektivni,
4. prefix: z-; suffix: -i/-i,5. z-is a prepositional prefix; suffixes/-i are verbal
prefixes of the third verb class

komplikovany: 1. suffixation,2. adjective 3. base: komplikovat ( verb}. suffix: -ny, 5.
suffix deriving adjectives from verbs

(epi)geneticky (5x): 1.suffixation,2. adjective 3. base: (epi)genetika (noum), suffix: -
cky, 5. spelling variation of suffix-sky,a suffix deriving relational adjectives from
nouns

vylepSeni (6x):1. suffixation,2. noun,3. base: vylepsit (verb) — past participidepSen4.
suffix: -i, 5. suffix deriving action nouns from verbs

bioeticky: 1. suffixation,2. adjective 3. base: bioetika (nound, suffix: -cky, 5. spelling
variation of suffix—sky,suffix deriving relational adjectives from nouns

zdomacret: 1. combined derivation — prefixation + suffixatidh,verb,3. base: domaci
(adjective) 4. prefix: z-; suffix: €/-i, 5. z-is a prepositional prefix; suffixe/-i
are verbal prefixes of the fourth verb class

genovy(6x): 1.suffixation,2. adjective 3. base: gen (nound, suffix: -ovy, 5. suffix
deriving relational adjectives from nouns

cileny: 1.suffixation,2. adjective 3. base: cil (noun}. suffix: -ny, 5. suffix deriving
relational adjectives from nouns

standardni: 1. suffixation,2. adjective 3. base: standard (noum), suffix: -ni, 5. suffix
deriving relational adjectives from nouns

souwtast: 1. prefixation,2. noun,3. basegast (noun)4. prefix: sou-5.. non-prepositional
prefix modifying directionality of the action

molekularni (2x): 1. suffixation,2. adjective 3. base: molekula (nound, suffix: -ni, 5
suffix deriving relational adjectives from nouns

zajistit: 1. prefixation,2. verb,3. base: jistit (verb}. prefix: za-,5. prepositional prefix

denoting intensity of the action
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odolnost: 1. suffixation,2. noun,3. base: odolny (adjectived, suffix: -ost,5. suffix
forming action nouns

rakovina (2x): 1. suffixation,2. noun,3. base: rak (noun}. suffix: -ovina5. combined
nominal suffix forming female form

choroba (4x): 1. suffixation,2. noun,3. base: chory (adjectived, suffix: -oba,5. suffix
forming abstract nouns from adjectives

krasnéjsi: 1. suffixation,2. adjective 3. base: krasny (adjective), suffix: -ejsi,5.
adjectival suffix forming comparatives

chytiejsi: 1.suffixation,2. adjective 3. base: chytry (adjectived, suffix: -ejsi,5.
adjectival suffix forming comparatives

silngjSi: 1. suffixation, 2. adjective 3. base: silny (adjectivel. suffix: -ejSi,5. adjectival
suffix forming comparatives

privést: 1. prefixation,2. verb,3. base: vést (verb). prefix: pri-, 5. verbal prefix
emphasising directional moment of the action

souhlasit: 1.prefixation,2. verb, 3. base: hlasit (verld), prefix: sou-5. non-prepositional
prefix modifying directionality of the action

zatatek: 1. suffixation,2. noun,3. base: zéit (verb),4. suffix: -ek,5. suffix forming nouns
refering to the result of the action

nemocny: 1.suffixation,2. adjective 3. base: nemoc (nourd, suffix: -ny, 5. suffix
deriving relational adjectives from nouns

poznani: 1.suffixation,2. noun,3. base: poznat (verb) — past participteznan 4. suffix: -
i, 5. suffix deriving action nouns from verbs

zdravéjSi: 1. suffixation,2. adjective 3. base: zdravy (adjective), suffix: -ejsi,5.
adjectival suffix forming comparatives

experimentalni: 1. suffixation,2. adjective 3. base: experiment (nourd), suffix: -alni,5.
suffix deriving relational adjectives from nouns

Gzemi: 1.combined derivation — prefixation + conversi@nnoun,3. base: zem(noun),
4. prefix: U-,5. prepositional prefix indicating directiof, conversion is realized by
replacing ending-e with ending-i

nenormalni: 1. prefixation,2. adjective 3. base: normalni (adjective), prefix: ne-,5.

negative prefix
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normalni (3x): 1. suffixation,2. adjective 3. base: norma (nourd, suffix: -ni, 5. suffix
deriving relational adjectives from nouns

povazovat: 1.combined derivation — prefixation + suffixatidh,verb,3. base: vaha
(noun),4. prefix: po-; suffix: -ova/-ujeb. po-is a verbal prefix expressing intensity
of the action:ova/-ujeare verbal suffixes of the second verb class

vypadat (2x): 1.prefixation,2. verb,3. base: padat (verb, prefix: vy-,5. non-
prepositional prefix indicating directionality di¢ action

pocéatek: 1. suffixation,2. noun,3. base: poit (verb),4. suffix: -ek,5. suffix forming
nouns refering to result of the action

posunout: 1.prefixation,2. verb,3. base: sunout (verbd, prefix: po-,5. verbal prefix
expressing intensity of the action

ozn&it: 1. prefixation,2. verb,3. base: znét (verb), 4. prefix: o-,5. verbal prefix with
only weak lexical meaning, mainly used to chang® @spect

vylepSeny: 1.suffixation,2. adjective 3. base: vylepsit (verb) — past participiepSen4.
suffix: -ny, 5. adjectival suffix

vlastnost: 1.suffixation,2. noun,3. base: vlastni (adjective}, suffix: -ost,5. prefix
forming abstract nouns form adjectives

strpét: 1. prefixation,2. verb,3. base: trpt (verb),4. prefix: s-,5. spelling variant of
prefix z- expressing completion of the action

zarazit: 1. prefixation,2. verb,3. base: razit (verb}. prefix: za-,5. verbal prefix
expressing intensity of the action

utéti: 1. suffixation,2. noun,3. base: utit (verb}. suffix: -i, 5. suffix forming action
nouns from verbs

pravice: 1. suffixation,2. noun,3. base: pravy (adjectived, suffix: -ice,5. suffix forming
female nouns

zakazat: 1.prefixation,2. verb,3. base: kazat (verbd, prefix: za-,5. verbal prefix
expressing intensity of the action

povinnost: 1.suffixation,2. noun,3. base: povinny (adjectived, suffix: -ost,5. suffix
forming abstract nouns from adjectives

nesplréni: 1. combined derivation — prefixation + suffixatidh,noun,3. base: splnit
(verb) — past participlsplren, 4. prefix: ne- ; suffix: -i5. ne- is a negative prefix, -i

is suffix deriving action nouns from verbs
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o¢kovéni: 1. suffixation,2. noun,3. base: okovat (verb) — past participle&kovan,4.
suffix: -i, 5. suffix forming action nouns from verbs

infekéni: 1. suffixation,2. adjective 3. base: infekce (nound, suffix: -ni, 5. suffix
deriving relational adjectives from nouns

onemocrét: 1. combined derivation — prefixation + suffixatidh,noun,3. base: nemocny
(adjective) 4. prefix: o-; suffix: €/-i, 5.0- is a verbal prefix with only weak lexical
meaning, mainly used to change verb aspékt;are verbal suffixes of the fourth
verb class

zaridit: 1. prefixation,2. verb,3. base¥idit (verb),4. prefix: za-,5. verbal prefix
expressing intensity of the action

dalSi: 1. suffixation,2. adjective 3. base: dale (adjective}, suffix: -Si,5. adjectival suffix
forming comparatives

Svédsky:1. suffixation, 2. adjective 3. base: Svéd (nourd, suffix: -sky, 5. suffix forming
relational adjectives from nouns

pockani: 1. suffixation,2. noun,3. base: p&kat (verb)4. suffix: -i, 5. suffix forming
action nouns from verbs

zasahnout: 1.prefixation,2. verb,3. base: sdhnout (verh), prefix: za-, 5. verbal prefix
emphasising local moment of the action

publikovany: 1. suffixation,2. adjective 3. base: publikovat (verb) — past participle
publikovan 4. suffix: -ny, 5. suffix deriving adjectives from verbs

védecky: 1.suffixation,2. adjective 3. base: ¥dec (noun)4. suffix: -sky,5. suffix
forming relational adjectives from nouns

odhalit: 1. prefixation,2. verb,3. base: halit (verb}. prefix: od-,5. prepositional prefix
emphasising directionality of the action

zajimavy: 1. suffixation,2. adjective 3. base: zjem (nourd, suffix: -avy ,5. denominal
suffix forming adjectives expressing a weakenedtiah

sportovni: 1. suffixation,2. adjective 3. base: sport (nound, suffix: -ovni,5. combined
suffix forming relational adjectives

cyklisticky: 1. suffixation,2. adjective 3. base: cyklista (noun. suffix: -sky,5. suffix
forming relational adjectives

Sroubovice: 1.suffixation,2. noun,3. base: Sroub (nourd, suffix: -ovice,5. combined

suffix forming female forms of nouns
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postihnout: 1. prefixation,2. verb, 3. base: stihnout (verb. prefix: po-,5. verbal prefix
expressing intensity of the action

dochéazet:1. combined derivation — prefixation + suffixatigh,verb,3. base: chodit
(verb),4. prefix: do-; suffix -€/-i, 5. do-is a verbal prefix intensifying directional
moment of the actiong/-i is a verbal suffix of the fourth verb class

latkovy: 1. suffixation,2. adjective 3. base: latka (noun. suffix: -ovy, 5. suffix forming
relational adjectives from nouns

lidsky: 1. suffixation,2. adjective 3. base: lid (noun}. suffix: -sky, 5. suffix forming
relational adjectives

cvi¢eni: 1.suffixation,2. noun,3. base: cuit (verb) — past participlevicen, 4. suffix: -i,
5. suffix forming action nouns

zmeénit: 1. prefixation,2. verb,3. base: minit, 4. prefix: z-,5. verbal prefix emphasising
temporal moment of the action

obalujici: 1. suffixation,2.adjective 3. base: obalovat (verb) — present particidbalujic
4. suffix: -ci, 5. suffix deriving adjectives from verbs

povrch: 1. prefixation,2. noun,3. base: vrch (nouni. prefix: po-,5. prepositional prefix
expressing location

methylovy: 1. suffixation,2. adjective 3. base: methyl (noun. suffix: -ovy, 5. suffix
forming relational adjectives from nouns

skupina: 1. combined derivation — prefixation + suffixatidh,noun, 3. base: kupit (verb),
4. prefix: s-; suffix: -inab. s- is a prepositional prefix expressing directiotyatif
the action:ina is a suffix forming nouns expressing result of disdon

odloupat: 1. prefixation,2. verb,3. base: loupat (verb}. prefix: od-,5. prepositional
prefix emphasising directionality of the action

cilejSi: 1. suffixation,2. adjective 3. basecily (adjective),4. suffix: -ejSi,5. adjectival
suffix forming comparatives

ulehéit: 1. combined derivation — prefixation + suffixatich,verb,3. base: lehky
(adjective) 4. prefix: u-; suffix: -i/-i,5. prefix u- emphasises intensity of the action;
suffixes—i/-i are verbal suffixes of the third verb class

pridat: 1. prefixation,2. verb,3. base: dat (verb}. prefix: pri-, 5. prefix expressing
directionality of the action
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skuteénost: 1.suffixation,2. noun,3. base: skutay (adjective)4. suffix: -ost,5. suffix
forming abstract nouns from adjectives

zpristupnit: 1. combined derivation — prefixation + suffixatidh,verb,3. base: pistupny
(adjective) 4. prefix: z-; suffix: -i/-i, 5. z- is a prefix expssing completion of the
action; -i/-i are verbal suffixes of the first verlass

startovaci: 1.suffixation,2. adjective 3. base: startovat (verb}, suffix: -ci, 5. suffix
deriving adjectives refering to things designedsome action from verbs

transkrip ¢ni: 1. suffixation,2. adjective 3. base: transkripce (nour, suffix: -ni, 5.
suffix forming relational adjectives from nouns

nastartovani: 1.suffixation,2. noun,3. base: nastartovat (verb) — past participle
nastartovan4. suffix: -i, 5. suffix forming action nouns from verbs

vyrobni: 1. suffixation,2. adjective 3. base: vyroba (nound. suffix: -ni, 5. suffix
forming relational adjectives from nouns

mirici: 1. suffixation,2. adjective 3. base: niit (verb) — present participlairic, 4. suffix:
-ci, 5. suffix deriving adjectives refering to things dgwsd for some action from
verbs

kyselina: 1.suffixation,2. noun,3. base: kysely (adjectived, suffix: -ina, 5. suffix
forming names of persons and things accordingeawo tiharacteristics from
adjectives

bilkovina: 1. suffixation,2. noun,3. base: bilek (noun}. suffix: -ovina,5. combined
suffix forming female forms of nouns

ameéra: 1. prefixation,2. noun,3. base: mira (noun. prefix: 0-,5. prepositional prefix
indicating direction

tvrdsi: 1. suffixation,2. adjective 3. base: tvrdy (adjectives. suffix: -Si,5. adjectival
suffix forming comparatives

plnit: 1. suffixation,2. verb,3. base: plny (adjective}. suffix: -i/-i. 5. verbal suffix of the
third verb class

spalovani: 1.suffixation,2. noun,3. base: spalovat (verb) — past participtalovard.
suffix: -i, 5. suffix forming action nouns from verbs

udrzet: 1. prefixation,2. verb,3. base: drzet (verb). prefix: u-,5. prefix expressing
intensity of the action
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ukladat: 1. combined derivation — prefixation + suffixatidh,verb,3. base: klast (verb),
4. prefix: u-; suffix: -a/-4b. u- is a prefix emphasising intenstity of the acfiea/-a
are verbal suffixes of the fifth verb class

cukrovka: 1. suffixation,2. noun,3. base: cukr (noun}. suffix: -ovka,5. combined
nominal suffix

sadelnaty: 1.suffixation,2. adjective 3. base: sadlo (nourd, suffix: -naty,5. adjectival
suffix expressing weakened relation to the nous dtttached to

domnivat se: 1.combined derivation — prefixation + suffixatidh,verb,3. base: mniti
(verb),4. prefix: do-, suffix: -a/-85. do-is verbal prepositional prefixa/-a are
verbal suffixes of the fifth verb class

dostat: 1. prefixation,2. verb,3. base: stat (verb). prefix: do-,5. prepositional prefix
emphasising directionality of the action

proménit: 1. prefixation,2. verb,3. base: minit (verb),4. prefix: pro-,5. prepositional
prefix expressing directionality

svalovy: 1.suffixation,2. adjective 3. base: sval (nound. suffix: -ovy, 5. suffix forming
relational adjectives from nouns

pracovat: 1. suffixation,2. verb,3. base: prace (nourd, suffix: -ova/-uje 5. verbal suffix
of the second verb class

propastny: 1. suffixation,2. adjective 3. base: propast (nour), suffix: -ny, 5. suffix
forming relational adjectives from nouns

jediny: 1. suffixation,2. adjective 3. base: jeden (numeral — nominal profori)suffix: -
ny, 5. suffix forming relational adjectives from nouns

nastolit: 1. combined derivation — prefixation + suffixatidh,verb,3. base: stl (noun),4.
prefix: na-; suffix: -i/-i,5. na- is a prepositional prefix denoting directionalitfythe
action; #/-i are verbal suffixes of the third verb class

nezavisly: 1. prefixation,2. adjective 3. base: zavisly (adjectived, prefix: ne-,5.
negative prefix

nahodny: 1.suffixation,2. adjective 3. base: nahoda (nour), suffix: -ny, 5. suffix
forming relational adjectives from nouns

zustavat: 1. suffixation,2. verb,3. base: #stat (verb)4. suffix: -a/-4,5. suffix of the fifth
verb class

dokéazat: 1. prefixation,2. verb,3. base: kazat (verbd, prefix: do-,5. prepositional prefix
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odstranit: 1. prefixation,2. verb,3. stranit (verb)4. prefix: od-,5. prepositional prefix
emhasising directionality of the action

pochybovat: 1.prefixation,2. verb,3. base: chybovat (verbd, prefix: po-,5. a verbal
prefix expressing intensity of the action

pirevléci: 1.prefixation,2. verb,3. base: vléci (verb}. prefix: pi-, 5. prefix expressing
directionality of the action

cviéebni: 1suffixation, 2. adjective 3. base: cuiit (verb),4. suffix: -ni, 5. suffix forming
relational adjectives

propotit: 1. prefixation,2. verb,3. base: potit se (verbd, prefix: pro-,5. prefix
intensifying intensity of the action

inteligentni: 1. suffixation,2. adjective 3. base: inteligent (nound, suffix: -ni, 5. suffix
forming relational adjectives from nouns

udélat: 1. prefixation,2. verb,3. base: dlat (verb),4. prefix: u-,5. prefix emphasising
result of the action

obavat se:1. combined derivation — prefixation + suffixati¢h,verb,3. base: bat se
(verb),4. prefix: o-; suffix: -a/-a45. o- is a prefix emphasising intensity of the
action; a/-ais a verbal suffix of the fifth verb class

bolestny: 1.suffixation,2. adjective 3. base: bolest (nourd, suffix: -ny, 5. suffix
forming relational adjectives from nouns

zZjistit: 1. prefixation,2. verb,3. base: jistit (verb)4. prefix: z-,5. prepositional prefix
changing the verb aspect

navodit: 1. suffixation,2. verb,3. base: navést (verb), suffix: -i/-i, 5. verbal suffix of the
third verb class

péstovany: 1.suffixation,2. adjective 3. base: pstovat (verb)4. suffix: -ny, 5. adjectival
suffix expressing passive option

poradny: 1. prefixation,2. adjective 3. basetradny (noun)4. prefix: po,5. prepositional
prefix

zahlodat: 1. prefixation,2. verb,3. base: hlodat (verb). prefix: za-,5. prepositional
prefix changing the verb aspect

cervicek: 1. suffixation,2. noun,3. baseterv (noun)4. suffix: -icek, 5. combined

nominal suffix forming diminutives
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pokuSeni: 1. suffixation,2. noun,3. base: pokouSet (verb) — past participtdousSen4.
suffix: -i, 5. suffix forming action nouns from verbs

kavovy: 1. suffixation,2. adjective 3. base: kava (noun, suffix: -ovy, 5. suffix forming
relational adjectives from nouns

probuzeny: 1. suffixation, 2. adjective 3. base: probudit (verb) — past participi®buzen
4. suffix: -ny, 5. adjectival suffix

zapotit: 1. prefixation,2. verb, 3. base: potit (verb}. prefix: za-,5. prefix changing the
verb aspect

dosaZeni: 1suffixation 2.noun,3. base: dosdhnout (verb) — past particgsazen4.
suffix: -i, 5. suffix forming action nouns from verbs

vypit: 1. prefixation,2. verb,3. base: pit (verb}. prefix: vy-, 5. prefix emphasising
intensity of the action

silny: 1. suffixation,2. adjective 3. base: sila (noun. suffix: -ny, 5. suffix forming
relational adjectives from nouns

vérit: 1. suffixation,2. verb,3. base: vira (noun}. suffix: -i/-i, 5. suffix of the third verb
class

sportovat: 1. suffixation,2. verb,3. base: sport (nound, suffix: -ova/-uje 5. suffix of the
second verb class

vétSina: 1. suffixation,2. noun,3. base: ¥tSi (adjective)4. suffix: -ina, 5. suffix forming
collective nouns

muéeni: 1.suffixation,2. noun,3. base: mtit (verb) — past participlenw’en 4. suffix: -i,
5. suffix forming action nouns from verbs

priznat: 1. prefixation,2. verb,3. base: znat (verb. prefix: @i-, 5. prefix emphasising
directionality of the action

nejkrasnéjsi: 1. prefixation,2. adjective 3. base: kras#)si (adjective)4. prefix: nej-,5.
non-prepositional prefix forming superlatives

sprcha: 1. combined derivation — prefixation + conversi@nnoun,3. base: prsey.
prefix: s-,5. s- is a prefix emphasising directional momenthef action6. the
conversion is realized by replacing verbal suffé%iwith word-class suffix -a

vzbudit: 1. prefixation,2. verb,3. base: budit (verb}. prefix: vz-,5. prefix emphasising
directionality of the action
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bireznovy: 1.suffixation,2. adjective 3. base: bezen (noun). suffix: -ovy, 5. suffix
forming relational adjectives from nouns

Sparglsky: 1. suffixation,2. adjective 3. base: Spaih (noun),4. suffix: -sky, 5. suffix
forming relational adjectives from nouns

vedeni: 1.suffixation,2. noun,3. base: vést (verb) — past participle vedersuffix: -i, 5.
suffix forming action nouns from verbs

nadorovy: 1.suffixation,2. adjective 3. base: nador (nourd, suffix: -ovy, 5. suffix
forming relational adjectives from nouns

bujeni: 1. suffixation,2. noun,3. base: bujet (verb}i. suffix: -i, 5. suffix forming action
nouns from verbs

vzdorovat: 1. suffixation,2. verb,3. base: vzdor (noun. suffix: -ova/-uje 5. suffix of
the second verb class

tloustnout: 1. suffixation,2. verb,3. base: tlusty (adjectived, suffix: -nou/-ne5. verbal
suffix of the first verb class

zavireny: 1. suffixation,2. adjective 3. base: zatit (verb) — past participle z&an,4.
suffix: -ny, 5. suffix forming relational adjectives from nouns

StihlejSi: 1. suffixation,2. adjective 3. base: Stihly (adjectived, suffix: -ejsi,5. adjectival
suffix forming comparatives

mysSka: 1.suffixation,2. noun,3. base: mys (noun,. suffix: -ka,5. nominal suffix
forming female forms

drZzeny: 1. suffixation,2. adjective 3. base: drzet (verb,. suffix: -ny, 5. adjectival suffix
expressing passive option

obavat se: 1.combined derivation — prefixation + suffixati¢h,verb,3. base: bat se
(verb),4. prefix: ob-; suffix: -a/-a5. ob- is a prepositional prefix intensifying local
moment of the actiona/-a are suffixes of the fifth verb class having akitib
change verb aspect

propoceny: 1.suffixation,2.adjective 3. base: propotit (verb) — past participl®pocen
4. suffix: -ny, 5. adjectival suffix expressing passive option

Slachovity: 1. suffixation,2. adjective 3. base: Slacha (noun), suffix: -ovity, 5.
adjectival suffix expressing weakened relation

vzdorujici: 1. suffixation,2. adjective 3. base: vzdorovat (verb) — present participle

vzdorujig 4. suffix: -ci, 5. suffix forming adjectives from verbs

40



4.2.2 Converted words
Only cases of conversion in a broad sense weralfotime full list and analyses

of all the converted words are given in Appendix C.

4.2.3 Compound words:
Proper compounds
1. The compound’s part of speech
2. Classification of the compound
¢asopis: 1.noun,2. predicative compound
jednoduchy: 1. adjective 2. determinative complemental compound
télocviéna: 1. noun,2. determinative objective compound
jednoznaény: 1. adjective 2. determinative complemental compound
I mproper compounds
1. The compound’s part of speech
2. Determination of individual components of the commpad
zdaleka: 1. adverb 2. preposition + adjective in nominal form
dokonce:1. adverb 2. preposition + noun
zcela: 1.adverb,2. preposition + adjective in nominal form
zatim: 1. adverb2. preposition + pronoun
napriklad: 1. adverb,2. preposition + noun
naopak: 1. adverb2. preposition + noun
bohuliby: 1. adjective2. noun + adjective
pFitom: 1. adverb2. preposition + pronoun
donedavna:1. adverb 2. preposition + adjective in nominal form
vicemeér€: 1. adverb2. adverb + adverb
malokdo: 1. pronoun2. adverb + pronoun

nakonec: 1.adverb,2. preposition + adverb

4.2.4Minor means of word-formation

Back-formation
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Only cases of desuffixation, a process comparahlh the English back-
formation are stated in this part of the thesise Thll list of words formed by
resuffixation including analysis are given in ApgenD.

1. Type of back-formation
2. Part of speech of the new formed word
3. Base determanation with part of speech classi@inah the bracket
4. Comment on the actual formation
5. Word meaning
termin: 1. desuffixation2. noun,3. base word: terminus (latin noud),back-formation is
realized by removing the latin suffigs
efekt: 1. desuffixation2. noun,3. base word: effectus (latin noud),back-formation is

realized by removing the latin suffiyas

5 Results and Commentary

In this chapter results from previous analysis described. Before having a
deeper view we start with providing a table showbnigfly partial results from individual
articles in numbers and some comments. Then we aaleser look at individual types
of formation and some peculiarities. Finally, wemgare the results from individual
articles to find how the occurrence and distribuitad the word-formation types differ in
English and Czech. English is the primary languamgevhich the comparison is based.
5.1 The English Results

Table 1

Individual results of the English article analysis

Other means of
Derivation Conversion Compounding _
word-formation
55 21 12 5
Prefixation| Suffixation Full Partial
7 48 20 1 ---

The number of individual types of word-formation stig shows what was
expected. The most frequent type of formation isivdéon, then conversion and
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compounding. From other means of word-formatiorrghenly were found postposition
and one case of shortening.

When analysing derived words, considerably lesesa$ prefixation were found
compare to suffixation. There were seven casegaeadfxation found from which three
were adjectives, three verbs and one noun. Prefiged were negative in two cases, then
two local and two temporal. There also was one oc&sesing prefixen- which has, for
prefixes, unusual ability to change a part of sheom noun to verbgnslaveg. The
words irrelevant, international underpin and unlikely all have entries in dictionary,
therefore they are considered to be a stable pdfinglish vocabulary. The other two
words,re-teachandpost-God do not have their own entry in dictionary and tineswill
have a closer look on their formation.

When reading the worde-teachfor the first time it is not hard to guess the
meaning, even for non-native speaker, when havwmesknowledge of the language.
The prefixre- is widely used with meaning “again” or “backward§Ve can think of
many examples of usage. Cambridge Dictionariesn@rgive examples such esbuild,
remarry or reusable Merriam Webster’s online dictionary also givesnma&xamples of
words formed with prefixe- and most of them are verbs. The analogyeeteachwith
these examples is obvious and therefore we casifglas formation as regular.

The word post-Godis rather unusual. Meaning of prefpost- is described as
“following after” and thus we can paraphrase thelhwvord as “following after God”.
Another words formed with prefipost stated in Merriam Webster's online dictionary
are for examplg@ost-communisipost-adolescendr post-holocaustAll the examples are
either adjectives or nouns. In the analysis abbgentordpost-Godis described as a noun
but we can see that in the text it is standing odifying position before another noun.
Therefore it can also be perceived as a syntaaljective paraphrased as “post-
religious”.

When having a brief look at the above analysedscagsuffixation, it is apparent
that the most frequent process is forming advertys fadjectives. In the whole article
there are thirteen adverbs formed from adjectivasgusuffix—ly. They are either formed
from simple adjectives such a®sitive — positively complete— completely or from
polymorphemic bases suchssameful-> shamefullyunambiguous— unambiguously
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One of frequently used suffixes is the suffing. In the article there are nouns as
well as adjectives formed with this suffix. Withjectives there were not many problems
during the analysis, altogether there are fourcides formed from verbs using suffix —
ing. The main trouble was to distinguish between n@amtsgerunds that are part of non-
finite verb phrases. Generally, we can say thathallnouns we found to be formed with
suffix —ing are modified either with an article or possesgwvenoun (histeaching or
another noun in possesive case. That was the meansnof determining whether the
word is noun or verb.

Not only originally verbal suffix-ing, forming present participles and gerunds,
but also suffix—ed regularly forming past participle of verbs, ispagable in word-
formation. The verbs formed with this suffix arelaut exception adjectives.

A word which deserves attention is an adjecfaetual which was formed from
fact As a suffix used we indicated suffiak-because there is no such suffix likeal in
English, and thus one can think that the correetlisg should beactal. The reason is
that the wordactualwas coined on model aictualwhich is a word derived from French

Altogether there were found sixteen converted wofdisly one was a case of
partial conversion from noun to adjective. The miostjuent was full conversion from
adjective to noun, then from noun to verb and vierbnoun. Also there was twice
conversion from adjective to verb. All of thesedgpas written above, are considered by
Plag to be the most usual types of conversiondthti@&n, there occurred once conversion
from noun to adjectivev(rgin) and once adjective to advesiilf). There did not uccur
any problem during the analysis, because usualyitieetionality of conversion or the
year of coinage was stated in the etymologicaliahetry. There occurred few words
which at first sight may seem to be convertddi(n), but because of the different sources
they developed from, we avoided analysing them@ssa of conversion.

In English text there were found seven compounddsioFive of them are nouns
and two adjectives. There was not found any vecbatpound. Below we will have a
closer look, first at nominal compounds, than atjat compounds and finally there will
be given a comment on words in text which consistyell as compounds, of more than
one element but were not analysed as compounds.

All the compound nouns expectably consist of theninal head, which occurs

twice in plural form. The modifying element thenritost cases is an adjective and once
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an adverb. Three times we analysed the compoundsexasentric. The exocentric
compouns aréoreword United Nationsand United Stateslt is not always really clear
from the first look that such analysis is corrétfith forewordwe can say that it is not a
type of word, but a type of speech or comment. dtieer two compounds are more
difficult. We can think ofUnited Nationsor United Stateghat they are simply types of
nations and states that are united, which makempression that the compound can be
analysed as endocentric. In fact, the two compouef@s to some larger unit, which is a
type of political or economical organizaton andaimhaving a very close net of internal
structures and very specific rules. We can findypehonym for both of themJnited
Nationsis a type of international organization which njaiy together countries from all
over the world. Not all the nations which are udibe one political element can be called
United Nations and spelled with capitdlited Statess a type of federation, political
organization. Again, not all the states forming gwditical unit can be called United
States. It is possible to admit thBuropean Unionthan also can be analysed as
exocentric compound. The decisive difference irs tbase can be the geographical
element. We can say that the European Union i@ ©f union joining together only
European states. Other types of such unions wehtak of are North American Union
or in past proposed Asian Union. Another endocettimpound found in the article is
prime minister In this case we can quite clearly say that thegminister is a type of
minister who has the highest competence. No compaurthe article was analysed as
copulative or appositional.

The adjectival compounds found in the article @ad-freeand state-protected
They both have a noun as modifying element andctdg head. In the wordtate-
protectedwe can easily guess the meaning from the two el&snét means “to be
protected by a state“. It is not very easy to tteatwordGod-free If we paraphrase it as
“free of God” it still does not necessarily meaattht is some place or substance where
the God is not present. In the article the compaeffers to a political order, therefore we
can say thaod-freedescribes political order which does not involgkgious influence.

During the analysis there were found few words Whio some level, could be
perceived as compounds as well. They are for exangan without anywayand God-
is-dead What they have in common with compounds is thay @all consist of more than

one element. Nevertheless Plag (2002) warns thsinibt correct to analyse these forms
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as compounds. He claims that words suchpa simply used to be two words standing
next to each other in the sentence and that oedlirtte they have become one. The same
can apply towithout or anyway The words such a&od-is-deadPlag describes as
lexicalized syntactic phrases.

The minor means of word-formation found in the ctiwere only postposition
and shortening. All the phrasal verbs found posdesnatic meaning, therefore they
form a new lexical unit. In the analysis we excldideerbs where the particle merely
functions as an intensifiegfow up leave out. The only one case of shortening was the
word Fed Although in the etymological dictionary there as the long form stated
Federalist, in the article it refers to the Federatlt only proves that shortening, which
results usually in creatings words on substandarel | has rather free rules.

5.2 The Czech Results
Table 2
Individual results of the Czech article analysis

Other
means of
Derivation Conversion Compounding
word-
formation
148 57 16 36
Ina Ina
Combined
Prefixation| Suffixation o narrow | broad
derivation
sense| sense
38 92 18 0 57 == -

When having a brief look at the Czech article asediyabove, it is clear that the
vast majority of Czech words are morphologicallytiveted. Analysis of the Czech
article took more researching and is also muchdotigan the English part.

While analysing the Czech article, there occurexegl problems. First of them
was identifying the real base for derived words atiter means of formation. While in
English it was easy to find out the base from tty@nelogical dictionary, some Czech
words were not even stated there. There were emywords the formation of which was
indicated in literature, the rest we analysed ialegy with examples from text books
written by Hauser. When there was no possible waint out the real base, we started
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the analysis from the very root. Another problemswdistinguishing the type of

formation. Some words fitted to be cases of coneersr derivation as well as back-
formation. Also opinions in literature differ. Fodr in the text of the thesis, there will be
a more detailed commentary on this problem.

Similarly to the English article, in Czech the magimmon type of word-
formation is derivation. Nevertheless, there areva peculiarities which need further
explanation: for example forming comparatives gkatives, which in Czech is treated
as word-formation. Most of the comparatives founel @nalyzed as suffixatiorch{yt-ry
— chyt#ej-Si), although some were analyzed as back-formatsmad-ny— snaz-$).
Another questionable case of derivation was foromatif verbs from nouns or adjectives
using verbal suffixesp{ny — pln-i-t, sport — sport-ova-}. Although some authors, as
written above, perceive the five verbal suffixesdasivational, the others say they only
are stem-forming suffixes, therefore such suffomatcan be also regarded as conversion.
Nevertheless, we involved them in the list of dedwords.

Again, in the Czech article, there were found ocdesbly more cases of
suffixation than prefixation. In addition sometiméise process of prefixation was
combined with suffixation or conversion. The vasgjonity of words formed by
prefixation combined with suffixation were verbs-rfemocnré-t), words derived by
prefixation and conversion were nounszem-j s-prch-g. Verbs were also the most
common part of speech that had arisen by prefiralone, although there occured some
nouns gou<asl, or adjectives rie-zavisly as well. Compare to nominal or adjectival
prefixes, the verbal prefixes usually possess orly weak meaning, sometimes only
having ability to change the verb aspexn@it).

The most common type of suffixation in the Czectickr was forming usually
relational adjectives from nouns. Another frequigpe of suffixation was formation of
abstract gdolnosj or concrete Kyseling nouns from adjectives. Similarly to English, in
Czech it is also possible to form nouns and adjestfrom pastdosazeniprobuzeny or
even presentvgdorujic) participles of verbs, and in the article, thererevfound many
such formed words. When analysing nouns derivedusfixation from another nouns,
we found out that the most of them are formed bhypgisombined suffixesrék-oving
Sroub-ovicg.
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In the Czech article, there was not found any cdssmnversion comparable with
the conversion as we know it in English. None @f tonverted words was analysed as a
conversion in narrow sense, changing the part eedp without any overt change in
word-form. Nevertheless, there was found quite aydanumber of examples of
conversion in a broad sense, which means changirtgop speech by using endings or
stem-forming suffixes. The most frequent was foraratof adverbs from adjectives (
dokonaly— dokonale mnohy— mnohg. There also was found many nouns formed
from verbs by dettaching their stem-forming verkalffix and attaching zero suffix
(pohlédnout— pohled or nominal endingshodovat se~» shod3. Such formation can be
to some level analysed to be a case of back-foomais the original suffix is removed.

During analysis of compound words, there were fotowt proper compounds
and some improper compounds as well. Most of thewehas the first component
preposition and one of their properties if thatythused to be two separate words that
started to be spelled as one. With most of thesmnbaning does not change, no matter
if they are spelled separately or togettdr (edavnass. donedavna- until recently), on
the other hand, meaning of some changestim— behind it vszatim— so far). There
were no problems with recognizing proper compouwagisne of their components never
exists alone in the given form. Only one proper poand was analysed as predicative
(casolpis— written by a time, the time functions as a scf)jeall the other ones are
determinative (egi¢lo/cvicna— the place to execise a body, the body is arctbje

Apart from the three most common types of formataterivation, conversion and
compounding, there also occurred many words fortmgdack-formation. Only two
words of the whole number are comparable with Bhdtiack-formation — desuffixation.
They aretermin from Latin terminus and efektfrom Latin effectus where the foreign
suffixes are detached. All the other words are yeaal to be formed by resuffixation
which is a process that does not occur in Englistt imvolves derivational suffixes
(dvojice— dvaoijity) as well as stem-forming suffixepddminit— podmink& From the
analysis we can see that stem-forming verbal sdfiare more frequent to take part in
resuffixation than derivational suffixes. One oé timost common types of resuffixation is

changing the verb aspegébalit— prebalovaj by replacing the verbal suffixes.
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5.3 Results Summary

In the commentary above, there were given exangdléise most common types
of word formation in both articles, Czech and Eslgliln addition it gave a closer look to
some peculiarities or some words which were forrmredather unusual way. In the
English article, the most frequent means of fororativere derivation, conversion and
compounding, exactly in the given order. Only twanon means of word-formation
found were postposition and shortening. There vea$aund any case of back-formation,
blending, acronym, reduplication or echoic word.tthe Czech article, the number of
derived words was extremely large and so was tmebeu of converted words. There
only were found few cases of compound words buiecailot of words formed by back-
formation, namely resuffixation. Any other meanGxech word-formation did not occur
in the article.

What we found out from the analysis is that in blaihiguages mainly the three
main word-formation means take part. Only small hamof words in English was
formed in other way than by derivation, conversmmcompounding. Also in Czech
fewer words were formed by some other word-forrmatiteans than derivation. On the
other hand, we can see that in Czech more words feemed by back-formation, which
is considered to be rather unusual, than by comgingn What needs to be said at this
point is that the vast majority of cases of badkfation found was resuffixation, which
is a process in its essence rather similar to @ffix and only two cases of desuffixation
comparable to English were found.

6 Conclusion

The task of the thesis was to compare word-formaitioEnglish and Czech. At
the beginning we gave a general description ofldhguage features and we found out
that English and Czech, although they both areatifbnal languages, differ in the system
of morphemes that they use. While English has nfaeg morphemes, Czech uses
mainly bound morphemes, which is an attribute twas not reflect only in inflection of
words but also in their formation. It is appardat,example, from Czech conversion in a
broad sense which, unlike English, uses endingssém-forming suffixes, as well as
from derivation where exists a lot of affixes tloaly have a function to change the verb

aspect. Also compounding is influenced by this.fa¢hile English can combine words
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rather freely in their basic fornfofe/word, in Czech one of the words in compound
never occurs alonegso/pis.

Now we already know that in English there existethrmain word-formation
means that are the most usual and they are frdguesed to form new words. It is
derivation, conversion and compounding. All thesecpsses occure in Czech as well.
Let us compare them one by one. Derivation as a-f@mation process was proved to
be the most frequent one. In the both articledjpaiion occured considerably more than
prefixation. In addition, in Czech, prefixation we@metimes accompanied by suffixation
or conversion. Generally, English derivation wasi@ato analyse also because the
information from literature and dictionaries wastguclear and helpful and because of
the language nature it was easy to determine tBesbaffixes and their function. In
Czech, it was not only difficult to establish thasbs but also to determine function of
affixes.

Conversion in English is also a very frequent psscén Czech, we did not find
any case of conversion comparable with English iezauch process in Czech language
is quite rare. All the words in Czech that werelgsed to be formed by conversion were
cases of so called conversion in a broad sensenaeé precisely they should be
perceived to be a type of derivation.

While compounding in English is also a frequentcess, in Czech it is described
as a minor one. Despite this fact, we found sorsesaf proper compounding which can
be compared with the compounding in English. THedince in free combining of the
roots has already been described above. Also giagramproper compounds in Czech,
have some comparable counterparts in English. Téweseords such agponor anyway
which, however, are not considered to be compounds.

Among other means of word-formation than derivatiaconversion and
compounding, there are some more, which are ntegaently used. In English they are
back-formation, blending, clipping, acronyms andiatisms, postposition and echoic
words. Only two such processes were found duriralyamg the English article. They
were posposition and shortening. Both of them arssiclered to be rather informal and
they usually have their synonyms or full form oarstard levelked — Federation shy
away — avoid. The minor processes that occur in Czech arenagack-formation,

clipping and acronyms, that the two languages shdre processes that are to be found
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only in Czech are sound alternation, hypocoristitriation and hybrid formation. There
only was found back-formation in the Czech articldhe process comparable with
English back-formation as described in theoretizis is desuffixation, which occured
in the article only twice, in both cases derivednirforeign basis. All the other words
were formed by resuffixation which can be eitherstendard gotomni— potomek or
substandard levelsinrtelny— smrak). From the analysis we can see that the minor
means of word-formation really do not take parforming the new words very often, but
they can be found especially in colloquial language

The results of the thesis show that English andcRzre languages from the
word-formation view point comparable. They both eleped on the same basis and they

both use similar processes to enrich a large podidheir vocabulary.
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Appendix A
A society that persecutes Christ is heading for teible trouble
By Charles Moore

Politicians in the West - and atheists - ignoréhatr peril the benefits and power
of organised religion.

This week before Easter, | chanced upon the folgwivo quotations. The first
says: “Not for 2,000 years has it been possiblestmiety to exclude or eliminate Christ
from its social or political life without a terridlsocial or political consequence.” The
second says: “Religion taught by a prophet or byreacher of the truth is the only
foundation on which to build a great and poweriub&e.”

The first is by Margaret Thatcher, opening her daed to a book called
Christianity and Conservatism, which appeared i8019The second appears in Tom
Holland’s outstanding new book In the Shadow of 8word (Little, Brown), which
traces the rise of Islam from the ruins of the Roraad Persian empires. It comes from
Ibn Khaldun, the great Muslim historian and poéticounsellor of the 14th century.

The grocer’s daughter from Grantham and the sae Trunis seem, despite their
differences of faith and time, to be saying sommglgomparable. | found myself asking a
simple question about both statements: are thegydty, right?

Note that neither is insisting — though they prdpdielieve that it is — that what
the religious leader preaches is necessarily tagte, too, that neither is saying that a
religion, let alone a religious organisation sushaachurch, should hold political power.
But what they are saying is something like the mgsf the parable of the house built
on rock and the house built on sand. They have aegod bit of how the world works:
they recommend building on rock.

Both remarks would probably not be made by sequldnic figures in the West
today. Mrs Thatcher’'s words were written only 2angeago, when she was still prime
minister, but her successors — though all fourhefmt have been highly favourable to
Christianity — would shy away from the toughnesser claim. They prefer to confine
themselves to saying nice things about Jesus (HEk “mcomparable compassion,
generosity, grace, humility and love”, said Davidn@ron this week), rather than to
suggest that anything bad might happen if His teachs ignored. As for old Mr
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Khaldun, well, we're not supposed to be in favoug@at and powerful empires anyway,
so let’s not go there.

A view has now grown up in the West that religionthe public sphere is either
irrelevant or positively harmful. Its good bits,cbuas loving your neighbour, say people
like Richard Dawkins, have nothing intrinsically d@ with religion. Its bad bits very
much do, and they must be stamped out, or at letesjated to a completely private
sphere in which people can mutter their weird inatons only behind closed doors.

It is believed that universal doctrines of humaghts, enforced by the United
Nations and by international courts, can settléhalmoral stuff necessary to the running
of society. All the rest is seen as superstitiod higotry. Despite a bit of bleating from
Catholics,God wasleft out of the Constitution of the European Uniéte had a lucky
escape, one might think, but nevertheless it isifsigint that those planning Utopia for
our continent felt they could dispense with Him.

At least two things are missed in this God-is-dpatitical order. One is that it
ignores the basis of so many of the ideas it adesca hese ideas are not the result of
intellectual virgin births in modern times. Thewkgarentage. They could not have been
conceived without Christian thought about the mgic dignity of each human person.

One of the main reasons that slavery was abolish#te Christian world (though
it took a shamefully long time to happen) is thaP&ul taught that no slavery could be
approved by the faith because “we are all one insClesus”. Unfortunately, it is not
naturally obvious to humanity that slavery is wroRgople like enslaving one another.
The wrongness has to be re-taught in each generd&mst-God, it is not clear on what
basis to teach it.

The secularists also do not stop to contemplate Mratcher's warning about
what happens when people cut Jesus out of theofifsociety. She was thinking, |
suspect, not so much of nations where other fatedominate, but of that area which
people used to calledc Christendom, now looselyknas “the West”.

The Nazis repudiated Christianity. The French andsian revolutions did so too,
and denied God also. All three persecuted belieBosie of the revolutionaries had been
right about the abuses of power by the Church,atluivere proved wrong about what
human beings do when a political and social ordedewpinned by Christianity is
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destroyed. It was indeed, to use Mrs Thatcher'sdw@errible™: it produced the rule of
terror.

Some might object that the United States of Ameiscalso a God-free political
order, and it maintains freedom perfectly well. Bus not. The constitution insists that
there shall be no “establishment of religion” iegtate-protected church, but that is not at
all the same as rejecting Christianity. Indeedgiites permission for Christianity to
flourish in a modern form. “In God We Trust”, itygaon dollar bills, wisely implying
that society must depend on a higher power eventtieFed.

Seen from a Christian perspective, this strongticglahip between faith and
political authority is by no means unambiguoushodo“My kingdom is not of this
world,” said Jesus at his trial, and appalling g¢isitnave happened when this teaching has
been forgotten.

But my point is the factual one: is it true thatriShcannot successfully be taken
out of the life of society? Yes. And was Ibn Khaldight that no nation can prosper and
be powerful without religion taught by a great mtea? Certainly in the era of
monotheism, he would seem to be more right thanngirdever since, in 312, the
Emperor Constantine saw a cross in the sky anddheanysterious voice say, “In this
sign, conquer”, all prudent leaders have neededhdnedate of heaven.

Secularists in this country should recognise hoekyuthey are. They live in a
nation which, until recently at least, has treatexlinstitutions of Christianity kindly — on
the condition, which the Church of England hadhfaity fulfilled, that they do not throw
their weight around. The Queen hands out Maundyawofor instance, providing a
touching reminder that our society defers to Jeasosmmandment to love one another.
But the Church has little temporal power.

This, from a sceptic’s point of view, is about asd as it is likely to get. If you
start extirpating Christianity, it will start figimg back. And even if — highly unlikely —
you beat it down, behind it will come the more iagable, much more shamelessly
political adherents of Islam.

Presumably, secularists and atheists do not readitiie as much as Christians
do, so | draw their attention, this Easter, tolibbaviour of Pontius Pilate, as recorded in
John’s Gospel. He had no belief in Jesus, perhagaith at all, but he was troubled at

having to let him be crucified. He wrote on thessdhat Jesus was “the King of the
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Jews”. The chief priests told him that he shouldeharitten only that Jesus claimed to be
the King of the Jews. Pilate refused, and stuckvbgt he wrote. Perhaps he meant that,
whether we like it or not, the power of religiongemary in the life of society, and we

must accept this. Perhaps he was wise.
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Appendix B

VylepsSete si @di¢nou informaci

By Jaroslav Petr

Kazdy si mize zkvalitnit viastni DNA a zefektivnit funkci svijcgeni. Neni to
piilis komplikované, ale na druhé stéao neni ani lehké.

Termin ,genetic enhancementili ,genetické vylepSeni“ uz v bioetickych
diskusich dokonale zdomagn Genova terapi€ili leécba cilenymi zasahy doédicné
informace se je8tzdaleka nestala standardni &msti mediciny a uz spekulujeme o tom,
jestli bychom si mohli podobnymi figly molekulargénetiky zajistit odolnost oproti viru
HIV, rakovirg tlustého geva nebo kardiovaskularnim chorobantkéib by chél byt po
zasahu do DNA krasisi, chytejSi a silgjSi anebo aspoprivést na s¥t takto obd&ené
potomky.

S genovymi terapiemi mnoho lidi souhlasi, protoagajich z&atku stoji ¢asto
jen bezmoc# lezi) €Zce nemocnylovék a na jejich konci stoji (nebo uz jen polehava)
¢loveék o poznani zdraysi nebo dokonce zcela zdravy. Zatim jde o ryzesarpentalni
procedury. Zkou3eji se i na Uze@éské republiky. V principu je vichni chapeme jako
posun ze stavu nenormalniho, jakym je fiidpd didicna choroba, semem ke stavu
normalnimu, za &z vétSina z nas povazuje zdravi.

Genoveé vylepSeni vypada odkSMNa paatku stoji zdravytlovek, ktery by pak
byl metodami molekularni genetiky a biomediciny pog do nového stavu, jaky
bychom asi za normalni neozila Genow vylepSeny ¢lovék by se vyzné&oval
vlastnostmi, jaké mati froda lidem do vinku obvykle nedava. Z toh&tSinou
vyvozujeme za¥r, Zze genové terapie bychom mohli gstrpst, ale genove vylepSeni
bychom ngli zarazit rejakym hodr piisnym zakonem. Pokud mozno trestenstiut
pravice v lokti tomu, kdo bydkoho geneticky vylepsil.

Tahle avaha ma jednu malou vadu na krase. Lidéeudyepsuji a nikdo jim to
nezakazuje. Naopak, je to povazovano¢ia bohuliby a v gkterych gipadech jde
dokonce o povinnost, jejiz nespin je trestano podle zakona. NevylepSujeme se zatim
geneticky ale imunologicky. Formou takového vylepSg akovani proti infeknim
chorobam. VZdy co je ,normalniho” na tom, Ze dikykovani neonemocnim tetanem, i
kdyZ do mého organismu pronikly bakte@stridium tetar? Takhle to peci moudra

mati piiroda nez#dila! Kdyby vSechno probihalo zceléimdre a @irozerg, umiral bych
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na tetanus viecich, @i kterych praskaji kosti wte. Je&t Ze Edward Jenner, Louis
Pasteur, Jonas Salk a mnozi daiiogk tohle privilegium vzali

Studie Svédskych genetikvedenych Juleen Zierathovou ukazuje, Ze §¢eme
"geneticky vylepsit“ prakticky na g&ani a zasdhnoutfippm vyrazré do aktivity svych
geni. Studie publikovana ve¢deckémcéasopise Cell Metabolism (Barrés R. et al., Cell
Metab. 15, 405-411, 2012) odhalila zajimavy efgkbrovniho vykonu na ali¢nou
informaci. Ve svalech mladych lidi, kfeabsolvovali kratky cyklisticky trénink, byly uz
po hodirg jasreé patrné zminy na dvojité Sroubovici DNA postihly oblasti genez se
podileji na regulaci latkové vyiny v lidském &le. Nedochazelo tam k mutacim. Zaklad
dvojité Sroubovice DNA astal po cveni nezminén. Co se mnilo, byly molekuly
obalujici DNA. Konkrétd z povrchu DNA mizely methylové skupiny GHTakové
zmeny ,na povrchu DNA" oznéuji védci jako epigenetické. Zémy v obalu dvojité
Sroubovice majiiekvapiv razantni dopad na to, jak naS&lidna informace funguije.
Obecr plati, Ze kdyz se z DNA ,odloupaji“ methylové skuyg geny jsou razenilejsi.
Jako kdyby se jim ulefilo a mohly gridat na tempu své prace. Ve skuesti se gejme
zpiistupni pro ,startovaci molekuly” tzv. transkiipch faktofi ty ¢asti gerd, které jsou
dulezité pro nastartovani vyrobniho procesuiaiiio od genu i@s molekuly kyseliny
ribonukleové az k syntéze novych bilkovin. Platiitnsra. Cim tvrdsi je trénink, tim vice
methylovych skupin se zkterych geifi odloupa a to urputfi pak tyto geny plni sve
tlohy. Aktivuji se tak genyidezité pro metabolismus, nagro spalovani tuk To je
stav, ktery bychom si &t udrzet, protoze pak by se nam tukyletneukladaly do Spék
faldi, pupki a trojitych brad a my bychom neriskovali cukrovkituhého typu,
kardiovaskularni choroby a dalSi sadelnaté trdbie.na heslu "Sportem ku zdravi!" se
nic nengni. Jen uz zase lépe vime, jak to je to v lidskéienzaizeno.

Donedavna se&dci domnivali, Ze kdyZ se hka dostane do finale svého vyvoje a
promeni se nafiklad na svalové vidkno, obal jeji DNA se uz moendei. To, jak ji
pracuji geny, jak hika vypada a co umi, je do 2m& miry dano prav,obalem* ctdi¢né
informace. Na prvni pohled propastny rozdil mezirneem a bikkou kize je dan prav
obalem jejich DNA. Ty dva metry dvojité Sroubovidieské DNA v jadrech takto
odliSnych bugk jsou skoro stejné. Neuron aitka kiZe jsou variaci na jediné téma -
lidsky genom. Juleen Zierathova nas spolu se s\woiagy geswdéuje, Ze se &Hicna

informace ,[febaluje” razantha prakticky na pgkani pod vlivem vgjSich podminek.
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Studie nastolila celouradu otazek. Neni n#&glad jasné, jestli je ztrata
methylovych z DNA skut&¢ pfimou @icinou vzestupu aktivity gen anebo jestli jsou
na sold oba procesy vicemé&émezavislé a jde jen o nahodnou shodu. Taks&taxa
zahadou, jak hiky dokdZzou methyloveé skupiny tak rychle odstranit.

O re¢em ale nelze pochybovat. Kdyz séeyleieme do cwiebniho Uboru a
poradre ho propotime, vylepSime si svou DNA. Kolikézh, ktéi by se nechali genév
vylepSit na inteligentniho krasavce, to vSakila@ Obavam se Ze malokdo, protoze
jakkoli je tahle metoda ,epigenetického vylepSep@tnoducha, rozhodnneni lehka.
Namaha boli. Mohlo by se zdat, Ze tym Juleen Zienat nabizi i mé&hbolestnou cestu k
epigenetickému vylepSeni. ¢dici zjistili, Ze velmi podobné epigenetické &my Ize
navodit v butkach sval pestovanych v laborato poradnou davkou kofeinu. ¥loveéku
hned zahlod&ervicek pokuseni. Kdyby si dal deqwpar kavovych ,smiaka”, tak bych
mél mozn& geny ve svalech probuzené a ani bych sapogk Juleen Zierathova vSak
varuje: K dosazeni tohoto efektu Biovek musel den& vypit asi padesét silnych kafi.
To je skoro toxicka davka.&fte mi, cvieni je snazsi."

No snazSi mozna, ale snadné nikoli. Rolivdol¥e i ti, kdo pravidela sportuiji.
VétSina z nich bez mieni izna, Ze z celého tréninku povazuji za nejkégsrsprchu na
jeho konci. A tak asi nakonec vzbudisi nadje studie, kterou rowz v bieznovéntisle
casopisu Cell Metabolism publikoval Sgdsky tym pod vedenim Manuela Serrana
(Ortega-Molina A. et al., Cell Metabolism 15, 38243 2012). Mysi, kterymadci pridali
jednu kopii genu Pten, byly vysoce odoln&ivnadorovému bujeni a zaraveelmi
uspesSre vzdorovaly obezé Netloustly, ani kdyZ se cpaly jako nerewé. Aistdvaly
StihlejSi nez mysky drzené na obvyklych porcichrgpot Obavam se, Ze kdybychom
dostali na vybranou mezi ¢kem propocenym Wlocviécné a ,Slehem” od genovych
inZenyf, ktery z nas ugla Slachovité elegany vzdorujici rako¥jrbude volba &sSiny

celkem jednoznaa.
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Appendix C
The full list of converted words:
1. Part of speech of the converted word
2. Base determination with its part of speech in ket
3. Realization of the conversion
4. Type of conversion
5. Additional note
dokonale: 1.adverb2. base word: dokonaly (adjectivé),conversion is realized by
replacing word-class suffixy with word-class suffix-e,4. conversion in a broad
sense
zasah (2x): 1nhoun,2. base word: zasahnout (verB)conversion is realized by replacing
verbal suffix—-nouwith zero suffix,4. conversion in a broad, can be also
analysed as back-formation as the original suffigetached
figl: 1. noun,2. base word: figlovat — confused formfafurovat, (verb),3. conversion is
realized by replacing verbal suffix —ova/ -uje watkro suffix,4. conversion in a
broad sensey. the stated process of formation is only one okjibs theories
mnoho: 1.adverb2. base word: mnohy (adjectived, conversion is realized by replacing
word-class suffix-y with word-class suffix-0,4. conversion in a broad sense
¢asto: 1.adverb,2. base wordtasty (adjective)3. conversion is realized by replacing
word-class suffix-y with word-class suffix-0,4. conversion in a broad sense
bezmocrE: 1. adverb2. base word: bezmocny (adjectivd) conversion is realized by
replacing word-class suffixy with word-class suffix-e,4. conversion in a broad
sense
tézce: 1l.adverb2. base word:&Zky (adjective) 3. conversion is realized by replacing
word-class suffix-y with word-class suffix-e,4. conversion in a broad sense
ryze: 1. adverb2. base word: ryzi (adjective}, conversion is realized by replacing word-
class suffix-y with word-class suffix-e,4. conversion in a broad sense
posun: 1.noun,2. base word: posunout (verld),conversion is realized by replacing
verbal suffix—nouwith zero suffix,4. conversion in a broad sendecan be also
analysed as back-formation as the original suffigetached
zdravi: 1. noun,2. base word: zdravy (adjectived, conversion is realized by replacing

word-class suffix-y with word-class suffix-i, 4. conversion in a broad sense
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odlisné: 1. adverb2. base word: odlisSny (adjectived, conversion is realized by replacing
word-class suffix-y with word-class suffix-e,4. conversion in a broad sense

genow: 1. adverb2. base word: genovy (adjectivé),conversion is realized by replacing
word-class suffix-y with word-class suffix-e,4. conversion in a broad sense

obvykle: 1. adverb2. base word: obvykly (adjective3, conversion is realized by
replacing word-class suffixy with word-class suffix-e,4. conversion in a broad
sense

zawér: 1. noun,2. base word: zait (verb),3. conversion is realized by replacing verbal
suffix —i/-ewith zero suffix, the process is accompanied byhdalternation4.
conversion in a broad sense

hodné: 1. adverb2. base word: hodny (adjective), conversion is realized by replacing
word-class suffix-y with word-class suffix-e,4. conversion in a broad sense

trest: 1. noun,2. base word: trestat (verl8, conversion is realized by replacing stem-
forming suffix -a/-awith zero suffix,4. conversion in a broad sen&ecan be also
analysed as back-formation as the original suffigetached

geneticky: 1. adverb2. base word: geneticky (adjectiv8),conversion is realized by
replacing word-class suffixy with word-class suffix-y, 4. conversion in a broad
sense

Gvaha: 1.noun,2. base word: uvazit (verb3, conversion is realized by replacing verbal
suffix —i/-i with word-class suffixa, the process is accompanied by consonant
alternation4. conversion in a broad sen$ecan be also analysed as back-
formation as the original suffix is detached

vada: 1.noun,2. base word: vadit (verb3. conversion is realized by replacing a stem-
forming suffix—i/-i by word class suffix-a, 4. conversion in a broad sen&ecan
be also analysed as back-formation as the origiumi#ik is detached

¢in: 1. noun,2. base word¢init (verb), 3. conversion is realized by replacing stem-forming
suffix —i/-i with zero suffix,4. conversion in a broad sen$ecan be also analysed
as back-formation as the original suffix is detathe

piipad: 1. noun,2. base word: fipadat (verb)3. conversion is realized by replacing stem-
forming suffix —a/-a with zero suffid4. conversion in a broad sen$egcan be also

analysed as back-formation as the original suffigetached
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imunologicky: 1. adverb2. base word: imunologicky (adjectived, conversion is realized
by replacing word-class suffixy with word-class suffixy, 4. conversion in a
broad sense

piirodné: 1. adverb2. base word: firodni (adjective)3. conversion is realized by
replacing word-class suffixi with word-class suffix-e,4. conversion in a broad
sense

pFirozené: 1. adverb2. base word: firozeny (adjective)3. conversion is realized by
replacing word-class suffixy with word-class suffix-e,4. conversion in a broad
sense

prakticky: 1. adverb2. base word: prakticky (adjectived, conversion is realized by
replacing word-class suffixy with word-class suffix-y,4. conversion in a broad
sense

vyrazné: 1. adverb 2. base word: vyrazny (adjectivé),conversion is realized by
replacing word-class suffixy with word-class suffix-e,4. conversion in a broad
sense

vykon: 1. noun,2. base word: vykonat (vert3, conversion is realized by replacing stem-
forming suffix —a/-a with zero suffid4. conversion in a broad sen$egcan be also
analysed as back-formation as the original suffidgetached

jasné: 1. adverb2. base word: jasny (adjectived, conversion is realized by replacing
word-class suffix-y with word-class suffix-e,4. conversion in a broad sense

zména: 1. noun,2. base word: z&nit (verb),3. conversion is realized by replacing verbal
stem-forming suffix —i/-i with word-class suffix ;. conversion in a broad sense,
5. can be also analysed as back-formation as thaakiguffix is detached

vymeéna: 1. noun,2. base word: vyrnit (verb),3. conversion is realized by replacing
verbal stem-forming suffixi/-i with word-class suffix-a, 4. conversion in a broad
sensep. can be also analysed as back-formation as thanaliguffix is detached

zaklad: 1. noun,2. base word: zakladat (vertd, conversion is realized by replacing stem-
forming suffix —a/-a with zero suffid4. conversion in a broad sen&ecan be also
analysed as back-formation as the original suffigetached

konkrétné: 1. adverb2. base word: konkrétni (adjectiv@),conversion is realized by
replacing word-class suffixy with word-class suffix-e,4. conversion in a broad

sense
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obal (4x): 1.noun,2. base word: obalit (verby. conversion is realized by replacing stem-
forming suffix—i/-i with zero suffix,4. conversion in a broad sen&ecan be also
analysed as back-formation as the original suffigetached

pirekvapive: 1. adverb 2. base word: fekvapivy (adjective)3. conversion is realized by
replacing word-class suffixy with word-class suffix-e,4. conversion in a broad
sense

dopad: 1.noun,2. base word: dopadnout (verl3),conversion is realized by replacing
stem-forming suffix-nou/-newith zero suffix,4. conversion in a broad sen$e,
can be also analysed as back-formation as thenatiguffix is detached

obecr¥: 1. adverb,2. base word: obecny (adjectiv8),conversion is realized by replacing
word-class suffix-y with word-class suffix-e,4. conversion in a broad sense

zirejmé: 1. adverb2. base word: izjmy (adjective)3. conversion is realized by replacing
word-class suffix-y with word-class suffix-e,4. conversion in a broad sense

urputn é: 1. adverb 2. base word: urputny (adjectived, conversion is realized by
replacing word-class suffixy with word-class suffix-e,4. conversion in a broad
sense

tloha: 1. noun,2. base word: ulozit (verbR. conversion is realized by replacing verbal
stem-forming suffix-i/-i with word-class suffix-a, 4. conversion in a broad sense,
5. can be also analysed as back-formation as thaakiguffix is detached

vyvoj: 1. noun,2. base word: vyvijet (verbB. conversion is realized by replacing verbal
stem-forming suffix-e/-iwith zero suffix,4. conversion in a broad sen$egan be
also analysed as back-formation as the origindixsisfdetached

pohled: 1.noun,2. base word: pohlédnout (verl3),conversion is realized by replacing
verbal stem-forming suffixnou/-newith zero suffix,4. conversion in a broad
sensepb. can be also analysed as back-formation as thaakiguffix is detached

rozdil: 1. noun,2. base word: rozdit(verb), 3. conversion is realized by replacing verbal
stem-forming suffix-i/-i with zero suffix,4. conversion in a broad sen&ecan be
also analysed as back-formation as the origindixsisfdetached

razantné: 1. adverb2. base word: razantni (adjectiv8),conversion is realized by
replacing word-class suffixi with word-class suffix-e,4. conversion in a broad

sense
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skuteéné: 1. adverb2. base word: skutay (adjective)3. conversion is realized by
replacing word-class suffixy with word-class suffix-e,4. conversion in a broad
sense

ztrata: 1. noun,2. base word: ztratit (verb}. conversion is realized by replacing verbal
stem-forming suffix-i/-i with word-class suffix-a, 4. conversion in a broad sense,
5. can be also analysed as back-formation as thanakiguffix is detached

vzestup: 1.noun,2. base word: vzestoupit (verkd, conversion is realized by replacing
verbal stem-forming suffix —i/-i with zero suffi®, conversion in a broad sen$e,
can be also analysed as back-formation as thenatiguffix is detached

shoda: 1.noun,2. base word: shodovat se (verB)conversion is realized by replacing
verbal stem-forming suffixova/-ujewith word-class suffix-a, 4. conversion in a
broad sense. can be also analysed as back-formation as thmakiguffix is
detached

rychle: 1. adverb2. base word: rychly (adjective}, conversion is realized by replacing
word-class suffix-y with word-class suffix-e,4. conversion in a broad sense

poradné: 1. adverb2. base word: pi@dny (adjective)3. conversion is realized by
replacing word-class suffixy with word-class suffix-e,4. conversion in a broad
sense

rozhodné: 1. adverb 2. base word: rozhodny (adjectiv8),conversion is realized by
replacing word-class suffixy with word-class suffix-e,4. conversion in a broad
sense

ndmaha: 1.noun,2. base word: namahat se (ver®)conversion is realized by replacing
verbal stem-forming suffixa/-awith word-class suffix-a, 4. conversion in a
broad sense. can be also analysed as back-formation as thmaliguffix is
detached

denné: 1. adverb2. base word: denni (adjective),conversion is realized by replacing
word-class suffix-i with word-class suffix-e,4. conversion in a broad sense

dobie: 1.adverb2. base word: dobry (adjectived, conversion is realized by replacing
word-class suffix-i with word-class suffix-e,4. conversion in a broad sense

pravidelné: 1. adverb2. base word: dobry (adjectived, conversion is realized by
replacing word-class suffixi with word-class suffix-e,4. conversion in a broad

sense
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vysoce: 1ladverb2. base word: vysoky (adjectived, conversion is realized by replacing
word-class suffix-i with word-class suffix-e,4. conversion in a broad sense

uspésné: 1. adverb2. base word: usgny (adjective)3. conversion is realized by
replacing word-class suffixi with word-class suffix-e,4. conversion in a broad
sense

Sleh: 1.noun,2. base word: Slehat (vert8, conversion is realized by replacing stem-
forming suffix —a/-a with zero suffid4. conversion in a broad sen&ecan be also

analysed as back-formation as the original suffigetached
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Appendix D
The full list of back-formed words:

lé¢ba: 1. resuffixation,2. noun,3. base word: I&t (verb),4. back-formation is realized by
removing verbal suffixi/-i and attaching nominal suffixoa

spekulovat: 1.resuffixation,2. verb,3.base word: spekulace (noud) back-formation is
realized by removing suffixaceand attaching verbal suffsova/-uje

podobny: 1.resuffixation,2. adjective 3. base word: podobit (verb}, back-formation is
realized by replacing verbal suffbt/-i with adjectival suffix-ny

obdaieny: 1.resuffixation,2. adjective 3. base word: obdd (verb).4. back-formation is
realized by replacing verbal suffbi/-i with adjectival suffix-ny

potomek: 1.resuffixation,2. noun,3. base word: potomni (adjectivé),back-formation is
realized by removing adjectival suffbni and attaching nominal suffixek

polehavat 1. resuffixation,2. verb,3. base word: polezet (verl®), back-formation is
realized by replacing suffix of the fourth verbsda¢/-i with suffix of the fifth
verb class-a/-a

zkouSet: 1.resuffixation,2. verb,3. base word: zkusit (verb), back-formation is realized
by replacing suffix of the third verb clas#-i with suffix of the fourth verb class
¢l-i, 5. the meaning and the word class remain, only veplee changes

vyznacovat: 1. resuffixation,2. verb,3. base word: vyzrigt (verb), 4. back-formation is
realized by replacing suffix of the third verb da#/-i with suffix of the second
verb class-ova/-uje 5. the meaning and the word-class remain, only vepect
changes

vinek: 1. resuffixation,2. noun,3. base word: &énec (noun)4. back-formation is realized
by replacing nominal suffixecwith nominal suffix-ek the process is
accompanied with sound alternati®nthe word-class remains, only level of
expressivity changes

vyvozovat: 1. resuffixation,2. verb,3. base word: vyvodit (verb). back-formation is
realized by replacing suffix of the third verb da#/-i with suffix of the second
verb class-ova/-uje 5. the meaning and the word-class remain, only vepeet
changes

povazovat: 1. resuffixation,2. verb,3. base word: povazit(verbd, back-formation is

realized by replacing suffix of the third verb da#/-i with suffix of the second
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verb class-ova/-uje 5. the meaning and the word-class remain, only vepect
changes

proniknout: 1. resuffixation,2. verb,3. base word: pronikat (verb}, back-formation is
realized by replacing suffix of the fifth verb ctasa/-awith suffix of the first verb
class—nou/-nep. the meaning and the word-class remain, only vepee changes

probihat: 1. ressufixation?. verb,3. base word: prathnout (verb)4. back-formation is
realized by replacing suffix of the first verb dasou/-newith suffix of the fifth
verb class-a/-a4,5. the meaning and the word-class remain, only vepeet
changes

umirat: 1. ressufixation2. verb,3. base word: uttit (verb),4. back-formation is realized
by replacing suffix of the third verb clasg-i with suffix of the fifth verb classa/-
a, 5. the meaning and the word-class remain, only vepeet changes

ukazovat: 1.resuffixation,2. verb,3. base word: ukazat (verk), back-formation is
realized by replacing verbal suffba/-awith suffix of the second verb classva/-
uje, 5. the meaning and the word-class remain, only vepeet changes

patrny: 1. resuffixation,2. adjective 3. base word: pé#t (verb),4. back-formation is
realized by replacing verbal suffix —i/-i with adjwal suffix -ny

dvojity: 1. ressufixation2. adjective 3. base word: dvojice (nourd, back-formation is
realized by replacing nominal suffbice with adjectival suffix-ity

podilet: 1. resuffixation,2. verb,3. base word: padit (verb), 4. back-formation is realized
by replacing suffix of the third verb clagd with verbal suffix—e/-i,5. the
meaning and the word-class remain, only verb aspgeiges

oznatovat: 1. resuffixation,2. verb,3. base word: ozriéé (verb),4. back-formation is
realized by replacing suffix of the third verb da#/-i with suffix of the second
verb class-ova/-uje 5. the meaning and the word-class remain, only vepeet
changes

védec: 1.resuffixation,2. noun,3. base word: &d¢t (verb),4. back-formation is realized
by replacing verbal suffix¢/-i with nominal suffix-ec

aktivovat: 1. ressufixation2. verb,3. base word: aktivace (nour), back-formation is
realized by replacing suffixacewith verbal suffix—ova/-uje

trojity: 1. ressufixation?. adjective 3. base word: trojice (nound, back-formation is

realized by replacing nominal suffbice with adjectival suffix-ity
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znaény: 1. resuffixation,2. adjective 3. base word: zrigt (verb),4. back-formation is
realized by replacing verbal suffiX+ with adjectival suffix-ny

odlisny: 1. resuffixation,2. adjective 3. base word: odliSit (verb}i. back-formation is
realized by replacing verbal suffix’+ with adjectival suffix-ny

pieswdcovat: 1. resuffixation,2. verb,3. base word: fes\wdcit (verb), 4. back-formation
is realized by replacing suffix of the third vellags—i/-i with suffix of the second
verb class-ova/-uje 5. the meaning and the word-class remain, only vepeet
changes

piebalovat: 1. resuffixation,2. verb,3. base word: febalit (verb) 4. back-formation is
realized by replacing suffix of the third verb da#-i with suffix of the second
verb class-ova/-uje 5. the meaning and the word-class remain, only vepeet
changes

podminka: 1.resuffixation,2. noun,3. base word: podminit (verb}, back-formation is
realized by replacing verbal stem-forming suffiki—with nominal suffix-ka

otazka: 1.resuffixation,2. noun,3. base word: otazat se (ver) back-formation is
realized by replacing verbal stem-forming suffed-a& with nominal suffix-ka

krasavec: 1.ressufixation?2. noun,3. base word: krasny (adjectivé),back-formation is
realized by replacing adjectival suffenywith combined nominal suffixavec

smrt'ak: 1. resuffixation,2. noun,3. base word: smrtelny (adjectivé),back-formation is
realized by replacing adjectival suffiekywith nominal suffix ak

davka: 1. resuffixation,2. noun,3. base word: davat (verb), back-formation is realized
by replacing verbal stem-forming suffia/a with nominal suffix—ka

shazsi:1. resuffixation, 2. adjective, 3. base word: snadnyyack-formation is realized by
replacing adjectival suffixnywith suffix —Si, forming comparatives

odolny: 1. resuffixation,2. adjective 3. base word: odolat (verb}, back-formation is
realized by replacing verbal stem-forming suffed-a with adjectival suffix-ny

volba: 1. resuffixation,2. noun,3. base word: volit (verb}. back-formation is realized by

removing verbal suffixi/-i and attaching nominal suffixba

69



Summary in Czech

Tato bakal#ska prace se zabyva slovotvornymi procesy, kterdédgit véeském a
anglickém jazyce. Jejim hlavnim cilem je zjistiteré procesy se ¥¢hto jazycich
nachazeji, které jsou shodné a ve kterycteséina a angttina liSi. U proces shodnych
je nésledna porovnano zda-li se zakladaji na stejnych prindipa jsou-li srovnatelné. U
obou jazyk lze ukit slovotvorné procesy hlavni, které sedasgji pouzivaji, a pak i
slovotvorné procesy okrajove, které jsou k nalezemize ¥idka. Jednim z ukaltéto
prace je slovotvorna analyzaiymdniho ¢eského a anglického textu, ktera ma dolozit
frekvenci vyskytu jednotlivych procés jejich srovnatelnost.

Béhem teoretického zkoumani bylo zi8b, Ze nejastjSimi slovotvornymi
procesy v anglickém jazyce jsou derivace, konverz@mpozice, které jsou k nalezeni
ve velké mie i v jazyceceském, pestoZze kompozice je destirt ozn@&ena za zfisob
okrajovy. Tyto procesy jsou ovli¢ny rozdilnosti povah obou jazyka to gedevsim
v uzivani slovotvornych a kmenotvornych sufifix koncovek.

Nasledna slovotvornd analyza prokazuje, #e htavni procesy — derivace,
konverze a kompozice, jsou v n&8im pa@té pripadi k nalezeni v obou jazycich, a Ze

ostatni procesy se sice vyskytuji, ale ve velmiémapa@tu.
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